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Rev. Joseph F. Celesnik bo v nedeljo slovesno PREDESEDNIK POZIVA Zavezniki zmagujejo
ustoličen kot župnik slov. župnije v Barbertonu
Rev. Celesnik je doslej deloval na župnijah v Euclidu, Col- 

linwoodu in West Parku. — V duhovnika je bil posve­
čen 23. aprila 1935.

V nedeljo 8. junija bo slovesno služba Rev. Celesnika je bila v 
ustoličenje Rev. Jos. F. Celesni-, župniji sv. Kristine v Euclidu,

kjer je bil eno leto, nato na žup­
niji Marije Vnebovzete v Collin-

ka kot župnika cerkve Presv. 
srca Jezusovega v Barbertonu. 
Ustoličenje, pri katerem bo fun- vodu enajst let, v župniji Mari-
giral Right'Rev. Msgr Edward, jinega Oznanenja v West Parku 
B. Corny od cerkve sv. Vincen- pa pet let.
ta v Akronu kot ceremohiar, bo 
med deseto sv. mašo.

Rev. Celesniku čestitamo ob 
njegovem nastopu svoje nove 
službe v prijazni barbertonski 
naselbini ter mu želimo obilo 
uspeha in božjega blagoslova 
med prijaznimi barbertonskimi 
rojaki! — Naj Bog blagoslovi 
vse njegovo delo za božjo čast 
in narodov blagor!

Father Celesnik, je bil rojenj 
in vzgojen v župniji sv. Vida v 
Clevelandu. — Njegov oče, ki je 
doma s Stare Vrhnike v Slove­
niji, je umrl 10. oktobra 1948, 
mati Johana, rojena v Valični 
vasi na Dolenjskem, pa mu je 
umrla 30. decembra 1948. Rev. 
Celesnik ima sledeče sestre: — 
Redovnica Mary, karmeličanka 
reda Naše Gospe, v Kaliforniji; 
Mrs. Paul (Dorothy) Rubick v 
San Franciscu; Mrs. Michael 
(Jennie) Škufca v Euclidu, O.; 
Mrs. Joseph (Rose) Sterk v Cle­
velandu in Pauline v Barberto­
nu. Njegovi bratje pa so: Frank 
v Pontiac, Mich, in John ter Al­
bin v Clevelandu.

Novi grobovi
Mary Germ

V torek ponoči je umrla Mary 
Germ, stanujoča na 1555 E. 49. 
St., stara 69 let. Rojena je bila 
v Ljubljani in je prišla sem leta: 
1903. Njeno dekliško ime je bi- 

jlo Vidric. Zadnjih 22 let je bila 
vdova, odkar je umrl njen tretji 
mož. Njen prvi mož se je pisal 
Strah, s katerim je imela sina 
Josepha, ki je umrl Njen dru­
gi mož se je pisal Grablo- 
vic, po njegovi smrti pa se je 
poročila z Germom. Zapušča 
sledeče otroke: Frank, Anthony 
in John, vsi roj. Grablovic, Jose­
phine Souchik, Pauline Kulcher, 
Mary Yuhasz, ter sledeče roje­
ne Germ: Rudolph, Elsie, Julia, 
John, William in Albert ter hčer 
Jean, ki je že umrla. Zapušča 
tudi 22 vnukov. Družina je ži­
vela na tem naslovu 18 let. pred: 
tem pa na E. 39. St. Pogreb se 
bo vršil v ponedeljek iz Grdino-

K NOVI SEJI
WASHINGTON. — Predsed­

nikov pomočnik John R. Steel­
man je včeraj poklical predstav­
nike šestih glavnih jeklarskih 
družb in predstavnike CIO jek­
larjev v Belo hišo k posvetom, 
da se naredi ponoven poizkus 
za poravnavo tega spora.

Steelman je sporočil vsem 
omenjenim, naj bodo v Beli hiši 
danes dopoldne ob enajstih.

Ko je dovršil šolo sv. Vida, je, , , _
Father Celesnik študiral v Pogrebnega zavoda na E.

62. St. ob devetih v cerkev sv. 
Vida in od tam na pokopališče.

Frančiška Dejak

Sovjeti ja nasprotuje 
posvetom o okrnitvi 
svetov, oboroževanja
Jakob Malik je izjavil, da se 

o tem vprašanju ne more 
razpravljati, dokler nima 
pri tem besede tudi rdeča 
Kitajska,
ZDR. NARODI, N. Y. — So­

vjetski delegat Jakob Malik je 
nastopil proti diskuziji zapad- 
nega načrta za okrnitev svetov­
nih oboroženih sil, dokler ne boi 
rdeča Kitajska povabljena k tem 
razgovorom. Zapad je skozi us­
ta angleškega delegtata Jebb-a 
opomnil Malika, da zdaj ni časi 
razgovorov o vprašanju kitajske 
reprezentacije pri razgovorih za 
razorožotev.

Jebb je sarkastično vprašal 
Malika, če je dobil on (Malik) 
tudi dovoljenje od kitajskega 
rdečega bossa Mao Tze-tunga, ko 
je govoril za kitajske komuniste, 
potiskajoč v ospredje moskovski 
načrt za tretjinsko omejitev obo­
roženih sil Zed. držav, Velikei 
Britanije, Francije, Kitajske in 
Sovjetije.

thedral Latin High šoli in Ouh 
Lady of the Lake (St. Mary’s)’ 
semenišču v Clevelandu.

V duhovnika ga je posvetil v; Kakor smo že poročali, je umr-
St. John’s katedrali v Clevelan- ja v sredo zjutraj Frančiška De­
du 23. aprila 1935 Most Rev. nad- ia^’ stanujoča na 1413 E. 5o. St. 
škof Joseph Schrembs. Prva Njen mož John je umrl januar­

ja 1951. Rojena je bila Straho-

SVOBODA V DEŽELAH 
“SVOBODE”

DUNAJ. — Madžarska vlada 
je omejila število pisem, ki jih 
smejo pisati

mir na Igu pri Ljubljani, odko­
der je prišla leta 1903. Njeno de­
kliško ime je bilo Glavan. Zapu­
šča sledeče otroke: Frančiško, 
dr. Angelino O’Donnel, 'Anno 
Rekart, Franka, dr. John Dejak,

;:^r madžarski držaV sin John pa je umrl v detinskihIjam svojim sorodnikom, ki žive
v zapadnih deželah, na tri na le 
to.

To vest so prinesli madžarski 
begunci, ki so nedavno prispeli 
na Dunaj. S tem je rešena u- 
ganka onih ljudi, ki so pisarili 
svojcem na Madžarsko pisma, 
pa so dobivali od njih le redke 
odgovore in v dolgih presled­
kih. — Sodi se, da so tudi vse 
ostale satelitske države okrnile 
vse zveze svojih državljanov ž 
njihovimi sorodniki na Zapadu 
na minimum.

Vremenski

prerok

pravi:

Danes večinoma oblačno in 
bolj toplo. Ponoči dežni prši in 
toplo.

Važni dnevi svetovne 
zgodovine

Dne 5. junija 1897 je bila ro­
jena madame Čiangkajšek, dr- 
žavnica. zaupnica in glavna sve­
tovalka svojega moža.

letih. Zapušča tudi sedem vnu 
kov, tri sestre: Nežo Zorc, Uršo 
Dejak, obe v Clevelandu, in Ma­
rijo Puff v Avstriji. Dalje mno­
go nečakov in drugih sorodnikov. 
Bila je članica društva Sv. Ane 
št. 4 SDZ in Marije Magdalene 
št. 162 KSKJ. Pogreb bo v so­
boto zjutraj ob devetih iz Grdi- 
novega pogrebnega zavoda na 
E. 62. St, v cerkev sv. Vida in' 
od tam na pokopališče.

Matt Sokach
Kakor smo že poročali jia na- 

gloma umrl na svojem dom na 
23901 Hartland Ave., Euclid, O. 
Matt Sokach, star 64 let. Tukaj 
zapušča žalujočo soprogo Julijo, 
rojeno Padavich, doma iz Bos­
ne, 4 otroke: Mary Mulgrew,1 
Elizabeth Valencie, Molly Ma­
kuc in Matt, ml., 11 vnukov in 
Več sorodnikov. Tukaj je bil 
47 1(31 Rojen je bil blizu Zagre­
ba, kjer zapušča sorodnike. 
Zadnja leta je bil v pokoju; po­
prej je delal 42 let pri N. Y. C. 
železnici. Bil je član dr. Sv. Ni­
kole št. 22 HBZ. Pogrteb se bo 
vršil v soboto zjutraj ob 8:45 
uri iz Jos. Žele in Sinovi po­
grebnega zavoda na 458 E. 152 
St. v cerkev Marije Vnebovzet­
je ob 9:30 uri in nato na Calva- 
riia pokopališče. Truplo bo po-

Žalostna slika ir 
albanske "ljudske 
demokracije"
Meter blaga za vsako osebo, 

par čevljev za vsake štiri 
osebe, — to so uspehi al­
banske proizvodnje.
LONDON. — Radio Tirane, 

glavnega mesta Albanije, je na­
slikal mrko sliko nove albanske 
petletke, ki ima biti končana 1. 
1955. Ogromno število albans­
kih kmetov je takko siromašnih, 
da nima semena za setev niti ne 
vprežne živine, ki bi jim poma­
gala pri oranju in drugem delu. 
Kanali za irigacijo ali namaka­
nje so večinoma zamašeni in ta­
ko slabo zgrajeni, da ni od njih 
skoraj nobenih koristi.

V letu 1950 ni bilo pridela­
nega skoraj nič sladkorja in ma­
lo mila. V istem letu je Albani­
ja producirala približno samo 
en jard tekstilij na osebo in en 
par čevljev na vsake štiri osebe. 
Zaradi velikega pomanjkanja 
gradbenega materiala, je silno 
okrnjeno tudi vse gradbeno de­
lo.

Zračno potovanje 
prašičev in koza

Sto koz in 300 prašičev, starih, 
po tri mesece, ki vsi spadajo k' 
eliti pujskov, se bo prav “nobel” 
prepeljalo v Korejjo. To so nam­
reč same najboljše plemenske 
živali, ki jih bodo prepeljali z 
dvemi velikimi letali v Korejo 
za izboljšanje ondotnih kozjih 
in prašičjih plemen.

v nekrvavi, psihološki
vojni v Koreji

____ !

Okrožnice in letaki, ki jih 
mečejo komunistični letal­
ci, so brez propagandne 
vrednosti.
TOKIO. — Glavni stan je iz­

javil, da zavezniki zmagujejo v 
nekrvavi, psihološki vojni v Ko­
reji. Gen. Mark Clark, novi vr­
hovni poveljnik zavezniških čet, 
je izjavil, da se je komunistična 
propaganda o bakteriološki voj­
ni “razparala po šivih”, to pa za­
to, ker so komunisti grmadili 
laž na laž, dokler niso bile te la­
ži naravnost gorostasne.

Gl. stan je dalje naznanil, da 
se je 80 odstotkov vojnih ujetni­
kov prostovoljno vdalo, ker je 
naredila nanje globok vtis zavez­
niška psihološka vojna. Naspro­
ti temu dejstvu pa okrožnice, ki 
jih mečejo rdeči letalci na zavez­
niške črte, niso prepričevalne' 
in jih je relativno tako malo, da' 
jih zbirajo vojaki samo kot kuri- 
oziteto te vojne.

Zmerom isla pesem, 
le "viža" se od dne 
do dne spreminja
Komunistični zastopniki v 

Panmunjomu so že dragi 
zaporedni dan vljudni v 
svojem občevanju.
PANMUNJOM, Koreja. — Na 

zadnji seji “mirovnih” pogajanj 
so komunistični reprezentant j e 
zopet omilili — in to že drugi 
zaporedni dan — svoje napade 
na Zdr. narode. Ob otvoritvi se­
je je rdeči general Nam II vljud­
no vprašal generala Wm. Har- 
risona, glavnega zavezniškega 
delegata, kaj ima povedati.

Harrison je govoril šest minut 
ter zopet obdolžil komuniste, da 
izbegavajo odgovorom, ki bi po­
jasnili, zakaj se hoče samo 70,- 
000 komunističnih ujetnikov od 
169,000, ki jih drže zavezniki, vr­
niti nazaj pod komunizem.

Gen. Nam je odgovoril s svo­
jo staro obdolžbo, da Združeni 
narodi “masakrirajo” komunis­
tične ujetnike.

Romunija je dobila 
novega premierja

LONDON. — Moskovski ra­
dio je naznanil, da je bil Gheor- 
hiu Dej soglasno izvoljen za ro­
munskega premierja ter bo kot 
tak nasledil Petru Grozi, ki je 
postal predsednik “parlamen­
ta” in kot tak lutka brez besede.

Okajeni sodnik
DRUMRIGHT, Okla. — Ok­

rajni sodnik Wallace S. Dickey, 
ki je pravkar vložil priziv proti 
svoji obsodbi zaradi vožnje av­
tomobila v pijanem stanju, se 
ga je v nedeljo spet nalezel in 
bil spet aretiran, ker je ko čep 
nabit cijazil s svojim avtomo­
bilom po cesti sem in tja.

ležisno na mrtvaški oder ob 4:00 
uri v četrtek popoldne.

Res je bil že čas!
ANACONDA, Mont. — Neka 

tukajšnja hišna gospodinja je za­
prosila policijo, naj odpelje kam 
drugam avtomobil, ki je bil že 
nad dve leti parkan pred vrati 
njenega doma. —- Policija je us­
tregla njeni želji.

------- o--------
Priporočamo vedno in pov­

sod veliko pazljivost, to ni do­
bro samo za druge, ampak 
prav tako za nas same!

RESNE POSLEDICE STAVKE 
DELAVCEV V JEKLARNAH
S stavko jeklarjev je težko prizadeta vsa ameriška 

industrija. - Ob delo je že tisoče premogarjev in 
železničarjev. — Možnost posveta med industri­
alci in zastopniki delavcev.

PITTSBURGH. — Tukaj je 
zavladalo upanje, da se utegne 
vendarle doseči poravnava spora 
med jeklarji in lastniki industri­
je, ker so se voditelji te industri­
je zbrali k posvetovanju.

Štrajk 650,000 jeklarjev je tež­
ko prizadel vso ameriško indu­
strijo. Odpuščenih je bilo že ti­
soče premogarjev in železničar­
jev in proizvodnja jekla je pad­
la globoko pod potrebe za ob­
rambo.

Včeraj so se zbrali v New Yor- 
ku voditelji jeklarskih industrij. 
Philip Murray, predsednik orga­
nizacije jeklarjev, je rekel, da 
utegne biti na tem posvetu izdan 
poziv za novo konferenco med 
zastopniki industrij in jeklarji.

Senator Maybank, demokrat 
iz S. C., je izjavil, da bo nemu­
doma predložil nujnostno pred­
logo v zvezi s tem štrajkom. — 
To predlogo bo predložil kot do-1 
datek zakonu za obrambno pro­
izvodnjo.

Senator Taft iz Ohio je že po­
vedal senatu, da bo odločno na­
stopil proti vsaki potezi, ki bi 
šla za tem, da se dovoli pred­
sedniku Trumanu nove polnomo- 
či za poravnavanje te zadeve, — 
“dokler ni izrabil vseh sred­
stev, ki so mu zdaj na razpola­
go”

Prvi ugoden izgled za porav­
navo je prišel iz Coatesville, 
Pa., kjer je Lukens Steel družba 
naznanila, da se bo pričela danes 
pogajati z unijo glede novega 
kontrakta, ki bi kril 4,500 njenih 
delavcev.

Štiri in dvajset ur po pričetku 
stavke je bilo že začasno odpu­
ščenih približno 26,000 premo­
garjev in 10,000 železničarjev. 
Ta paraliza se bo raztezala vse 
širše in globlje z vsako nadaljno 
uro štrajka.

Pennsylvania železnica je bila 
orva, ki je naznanila odpustitev 
delavstva ter izjavila, da bo, pri- 
čenši v četrtek, odpustila 9.000 
svojih delavcev, ker ni zanje do­
volj dela.

Illinois Central je že odpusti­
la 3,500 mož, dve drugi družbi — 
NYC in Nickel Plate — sta tudi 
že pričeli delati načrte za odpust 
delavstva. New York Central 
je že začasno odpustila 2,000 de­
lavcev, 6,000 nadaljnih pa bo od­
puščenih do petka. — Dalje je 
odpuščenih 26,000 premogarjev, 
ki so skrbeli za dobavo premo­
ga jeklarskim industrijam. One 
jeklarske družbe, ki še kolikor 
toliko obratujejo, producirajo 
na dan približno 38,000 ton jek­
la, to je 15,000 ton manj, kot 
znaša minimalna proizvodnja za 
obrambo.

EISENHOWER ODGOVARJA 
SENATORJU R. A. TAFTU
Na Taftov očitek, da je general nasproten močni 

zračni sili, je Eisenhower odgovoril, da se je 
vedno in povsod potegoval za močno zračno si­
lo, ki bo igrala glavno vlogo v vsaki bodoči voj­
ni. —

WASHINGTON. — General 
Eisenhower je v torek odgovoril 
na očitanje od strani senatorja 
Tafta, ki je rekel, da je Eisen­
hower nasproten ideji močne a- 
meriške zračne sile. — Dalje je 
general dejal, da ni neposredne 
in velike nevarnosti svetovne 
vojne, ki bi jo začela Sovjetija, 
je pa neprestna nevarnost tak­
šnih akcij, kakršno imamo zdaj 
v Koreji. Radi tega je neobhod- 
no potrebno, da pomagamo na- 
pram nam prijateljsko razpolo­
ženim narodom z gospodarsko 
in vojaško pomočjo. Ob svojem 
slovesu od vojaške kariere, ki je 
trajala 37 let, je Eisenhower od­
govoril na celo vrsto vprašanj.

Tako je izjavil, da je bil on 
vedno odločen zagovornik močne 
letalske sile, ki bo igrala veliko 
in dominantno vlogo v prihod­
nji vojni. “Toda kdor misli,” je 
dodal, “da se navadnega vojaka- 
pešča lahko eliminira od bodo­
čih vojn, naj mi pove in pokaže, 
kako se to naredi.”

Ko so bile končane ceremoni­
je v Pentagonu,, k j er je Eisenho­
wer vzel slovo od svoje vojaške 
službe, je šel v hotel, kjer se je 
preoblekel v civilno obleko ter 
se prelevil iz vojaka v politika.

Na vprašanja o okrnitvi voja­
ških izdatkov za pomoč Evropi, 
je Eisenhower previdno odgovo­
ril, da bi bila priporočana 10% 
okrnitev teh izdatkov nekoliko 
prevelika in preveč občutljiva.

Dodal pa je, da bi se pri tako 
velikih izdatkih tako tukaj ka­
kor v Evropi, lahko tu in tam 
marsikaj prihranilo.

Nato je general s svojo že­
no in spremstvom odpotoval z 
letalom v Abilene, Kansas, kjer 
je njegov rojstni kraj in kjer je 
bil navdušeno sprejet. Daši ima 
Abilene komaj 7,000 prebival­
cev, ga je tam pozdravilo do 100 
tisoč ljudi, ki so prihiteli od 
vseh strani v mestece.

NAJNOVEJŠEVESTi
ABILLNE, Kans. — General 

Eisenhower je snoči v svojem 
govoru dejal, da so demokrat- 
je že predolgo na vladi in da 
so graft in druge nerodnosti 
posledica tega predolgega vla­
danja.

BERLIN. — Sovjetski vojaki in 
vzhodnonemški komunisti so 
se poslužili včeraj strelnega 
orožja, ugrabili so dvoje žensk 
in ranili nekega ameriškega 
vojaka.

BUENOS AIRES. — Juan Pe­
ron, predsednik republike Ar­
gentine, je bil včeraj zaprise­
žen za svoj drugi predsedni­
ški termin.

TEL AVIV, Izrael. — Arabci in 
Judje so streljali drug na dru­
gega včeraj ob izraelsko-jor- 
dan meji. En Jud je bil ubit.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Slov. zadruž. zveza—
V prodajalni Slovenske zadr. 

zveze na 667 E. 152. St., lahko 
kupite pivo in vino, ki ga vzame­
te lahko tudi na dom.
Sestanek—

Slov. kat. akad. starešinstvo 
ima v soboto 7. junija ob pol os­
mih sestanek v zadnji sobi go­
stilne Lužar na 6723 St. Claiij 
Ave. Vabljeni so tudi katoliški 
abiturienti in akademiki.
Odšel k vojakom—

Miha Vrenko, ki je prišel ko­
maj pred nekaj leti v to deželo 
in se je pridno udejstvoval v 
kulturnem življenju slovenske 
naselbine v Collinwoodu, kjer 
je predsedoval dramat. društvu 
Lilija, odide danes k vojakom.
V bolnišnici—

Mary Krall, 9423 Benham Ave,. 
je odšla v St. Alexis bolnišnico, 
kjer se je morala podvreči ope­
raciji. V isti bolnišnici se zdra­
vita tudi Frances Suhadolnik iz 
81. ceste in Mary Lipoglavšek z 
Burke Ave. Vsem želimo nagle­
ga okrevanja.
Skupno sv. obhajilo—

Društvo Naj sv. Imena pri fari 
Marije Vnebovzete ima skupno 
sv. obhajilo v nedeljo med os­
mo sv. mašo. člani naj se zbero 
v cerkveni dvorani ob 7:45.
Seja—

Podružnica št. 3 SMZ ima v 
nedeljo 8. junija ob 2. uri svojo 
redno sejo v Slov. domu na Hol­
mes Ave.
Konvencija Slov. ženske zveze—

Konvencija slovenske ženske 
zveze se vrši ta mesec v hotelu 
Detroiter, Detroit, Mich. in si­
cer 22. — do 25. junija. Vabi se 
vse članice in vse, ki se zanima­
jo za potovanje v Detroit za dva 
dni, namreč od sobote dopoldne 
do nedelje večera. Konvenčni 
banket se bo vršil v nedeljo ob 
dveh popoldne, na katerem bo 
nastopil baritonist g. Anton Šu- 
belj in več odličnih pevk. Vož­
nja tja in nazaj ter prenočišče v 
soboto v Detroiter hotelu, vse 
skupaj stane samo deset dolar­
jev. Kdor se zanima, naj še da­
nes pokliče glavno predsednico 
Albino Novak, Tel. SH. 1-3232 
za rezervacijo in vse potrebne 
podatke, članice so lahko obr­
nete tudi do svojih tajnic, ki so 
vam v tem .oziru na uslugo.

K molitvi—
Članice društva sv. Marije 

Magdalene št. 162 KSKJ naj 
pridejo jutri, v petek, popoldne 
o! dveh v Grdmov pogrebni za­
vod na E. 62. cesti, da se poslove 
od pokojne sestre Frances De­
jak, v soboto pa naj se po mož­
nosti udeležb pogrebne sv. 
maše.

--------o--------
Slovenska pisarna

6116 Glass Ave., Cleveland, O. 
Telefon: EX 1-9717

VAJE za “Rokovnjače”: Četr­
tek zvečer ob 7. prvo in zadnje 
dejanje. V nedeljo ob 6 zvečer
skupna pevska in igralska vaja 
za vsa dejanja na odru SND na 
St. Clairju. Tako za jutri kakor 
za nedeljo prosim točne in pol­
ne udeležbe.

SEJA Lige jutri zvečer ob pol 
8. v Slovenski pisarni. Prosim 
odbornike in prijatelje Lige, da 
se udeleže seje, na kateri bomo 
sklepali glede naše prihodnje 
prireditve v nedeljo dne 15. ju­
nija (“Rokovnjači”). — Matt F. 
Intihar.
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IRO - šla v zgodovino
Ne bo dolgo, ko bo komaj še kdo govoril ali pisal o njej. 

Uradno je zaključila svoje delo že s 1. januarjem 1952, ne­
davno tega je položila Združenim narodom svoje zadnje po­
ročilo z računi vred. Morda je le ob tej priliki na mestu, da 
za hip pogledamo v njeno delo.

Mnogi, ki so imeli osebno opraviti z uradništvom v pi­
sarnah IRO, nimajo nič veselega povedati ne o njih ne o 
organizaciji sami. Kljub temu je bila IRO, dokler je obsto­
jala, nekaj velikega, izredno pomembnega. Če vzamemo v 
poštev, da je IRO živela samo dobrih pet let in zares delala 
manj ko teh pet let, moramo nehote strmeti nad številkami 
ki jih imamo pred seboj.

IRO je imela vposlenih 5,864 uradnikov in uradnic. 
Izbrani so bili iz 14 različnih narodnosti. Razpolagala je z 
2,700 vozili po suhem in s 36 ladjami za plovbo po morjih. 
Koliko aeroplanov je služilo njenim namenom, nismo našli 
nikjer zapisano, rečeno je samo, da jih je bilo za celo “zra­
čno ladjevje.” IRO je v teku 52 mesecev preselila iz Evrope 
nad 1,000,000 beguncev, ki jih je prepeljala v 80 različnih 
dežel. Vsak od teh jo je stal poprečno $273.30. In to samo 
za preselitev!

Kako je prišlo do nastanka IRO?
Konec druge svetovne vojne je našel svet domala na 

glavo postavljen. Milijoni so se zavedali, da so daleč daleč 
od doma. Lačni, raztrgani, tujci, duševno in telesno zbiti. 
Vsem tem in takim je prišla na pomoč najprej UNRRA — 
United Nations Relief and Rehabilitation Agency, ki je 
ostankom zavezniških armad na terenu pomagala spravlja­
ti te ljudi v red. Začelo se je ogromno delo popravljanja te­
ga, kar so Hitlerjeve armade na glavo postavile ali celo 
kar uničile. Res je, s političnih vidikov je UNRRA napra­
vila celo vrsto neopravičljivih pogreškov. Naivnost in lah­
kovernost je prevladovala tako pri voditeljih kot pri podre­
jenih — v mnogih primernih je bilo marsikaj tako nareje­
no, da je bilo nalašč v škodo zaveznikom. Kako se je ta na­
ivnost pozneje maščevala in se še zmerom maščuje, je itak 
znano povsod.

Ena glavnih nalog UNRRE je bila repatriacija brez­
domcev. Vse je drlo domov, UNRRA je ne samo pomagala, 
gonila je ljudi domov. Domov niso gnali le onih, ki so ko­
maj čakali na povratek, tudi take, ki so se povratka najbolj 
bali. Mnogi amepiški vojaki se še zdaj z grozo spominjajo, 
kako so bili prisiljeni spremljati cele trume vzhodnoevrop­
skih bivših vojakov v njihove domovine — z nasajenimi ba­
joneti. . .

UNRRA je imela biti in je bila v naglici organizirana 
za najnujnejšo prvo pomoč po vojni. Zavedala se je, da ji je 
odmerjeno kratko življenje, zato je hitela z delom in se ni 
menila za brutalnosti, ki jih je zagrešila nad tolikimi ljud­
mi. Kljub vsemu je pa ob svojem slovesu pustila v raznih 
taboriščih okoli en milijon brezdomceV, pripadajočih 30 na­
rodnostim, ki so bili svetu predstavljeni kot DP’s — bre- 
domci, “displaced persons.” Bili so ali prostovoljni begun­
ci ali taki, ki so se branili iti domov.

Za te nesrečneže je bilo treba ustvariti nekaj novega. 
Združeni Narodi — UN organizacija — so zamislili IRO in 
jo poklicali v življenje — International Refugee Organ­
ization. Petnajst državnih vlad je pristopilo takoj v začet­
ku — Sovjeti in njihovi trabantje so odrekli. Sklicevali so 
se na to, da je znana jaltska konferesca sklenila za vse — 
prisilno repatriacijo. Menda je bilo tedaj, da je ta ali oni 
“zapadni človekljub” z začudenjem pomislil, kakšne “za­
veznike je imel Zapad v boju zoper Hitlerja . . .

Levji del nalog pri IRO je prevzela Amerika. Površni 
opazovalec je moral imeti sploh vtis, da je IRO zgolj ame­
riška zadeva.

Nemalo časa je vzelo že samo ugotavljanje, koliko brez­
domcev spada v delokrog IRO, zakaj 'skozi železni zastor 
so se vsipali novi in novi pribežniki, ne samo Nemci, ki jih 
je Stalin pognal iz Poliske in Češkoslovaške. Polagoma so 
se pojmi izbistrili in IRO je adoptirala sebi kak poldrugi 
milijon ljudi, ki so pripadali 30 narodnostim. Večina je bi­
la oženjena, kakšna polovica jih je bilo starih od 20 — 40 
let. Do 14% jih je bilo otrok izpod pet let starosti. Že sa­
mo naloga, ta brezdomski narod ohraniti pri življenju, je 
bila nekaj ogromnega. Kolikšno delo je šele bilo poskrbe­
ti tudi za zdravila, bolnišnice, šole, čitalnice, rekreacijske 
možnosti, dušnopastirsko skrbstvo, itd. Tudi najbolj za­
grenjeni begunci bodo priznali, da je bilo vsakdanje življe­
nje vsaj v nekaterih begunskih taboriščih skoraj normalno.

Seveda pa “skoraj” še ni nikoli zajca ujel. Naj bi bilo 
to življenje samo na sebi še tako normalno, naj bi prišel do 
svojih človeških pravic magari do zadnjega vsak begunec — 
popolnoma normalno to življenje že zato ni moglo biti, ker 
ni moglo ostati stalno. IRO taborišča so bila zgolj nekaka 
postaja na dolgi poti — kam? “Vrnili se bomo,” kadar . . . 
Toda tisti.“kadar” ni prišel in ga še zmerom ni. “Pod komu- 
nistite seveda ne . . . “Kljub raznim trikom uradnikov IRO, 
kljub podkupninam vsaj v zboljšani hrani itd, kljub silne-

Naš rojak misijonar v 
Indiji

Po Mr. Ivani Kusteci, 1386 E. 
27 St., Cleveland, se je s pismom 
oglaso iz Južne Indije naš prek­
murski rojak, salezijanski misi­
jonar Nace Kustec. Etak piše 
vnedniki Novin. G. Kustec mi 
piše, ka Vi mene ne poznate. To 
je kakpa mogoče. Jaz Vas po­
znam, čeravno sam ne nikdar 
gučao z Vami. Poznam vse Va­
še na Dolnjoj Bistrici. Znabiti 
poznate mojie starše — Ignac 
Kustec i Roza, roj. Lonec. Naša 
hiša stoji poleg Hujbarove. 
Pred 13 leti sem odšel v Italijo 
študirat. Med vojsko sem imeo 
dosta dela v bregaj (Alpe). Bio 
sam v Švici i Franciji. Na koncu 
1. 1944 sam stopo v salezijansko 
družbo. Dve leti kesneje sam 
se v Turini srečao s salezijan­
skim inšpektorjem Južne Indi­
je, s šterim sam po 9 mesečnem 
bivanji v Španiji odišeo v Indi­
jo. Po nadaljnij 2 letaj sam 
stopo v bogoslovje i tak vupam, 
ka bom za 15 mesecov posveče­
ni v duhovnika. Čas mi jako hi­
tro beži. Poleg učenja ešče skrb 
za naše sirotišče. Tu je vse si- 
romaško i je jakota vseširom. 
Strašna sušava je skoro zavse- 
ma vničila nekda tak lepo i ro­
dovitno pokrajino. Ljudstvo 
vmira od lakote i od drugij be- 
tegov. Sirote so vsikdar pri na- 
šij dveraj. Pomagamo kelko 
kakpa moremo. Priporočam se 
našim prijatelom v Ameriki, če 
bi nam mogli kaj pripomoči. 
Nasitimo telo i rešimo dušo. 
Tak rad bi vsem našim roja­
kom v Ameriki povedao, v kak- 
šij nevolaj smo tu, znabiti bi se 
li što najšeo, ki bi nam šteo kaj 
pomoči. — Telko za dnes. Drgoč 
znabiti kaj več. Prav lepo po­

zdravljam Vas i vse ameriške 
prijatelje. Vaš vdani Nace Ku­
stec, misijonar.

CLEVELAND
Novi dom sta si kupila Mr. i 

Idrs. John Hodnik. Od Eagle- 
smere ceste, štera je že itak de­
leč na Vzhodi Clevelanda, se te 
dneve pneselijo ešče dele proti 
Vzhodi, to je v Euclid, O. Nji­
hov novi naslov je 20500 West- 
port Ave. Dozdajšnjo hišo sta 
odala. V novom domi želemo 
celoj familiji vso snečo i obilen 
boži blagoslov. Naše čestitke!

Pozdrave pošiljata s svojega 
počitniškega potovanja Mr. i 
Mrs. Avgust Pintarič Sr. Dneva 
27. maja sta bila v New Yorki, 
drugi den sta pa šla dele k svo­
jim rojakom v Bridgeport eli 
kak piše Mr. Pintarič: “k svo- 
jemi strici Michael Pintariči i k 
večim našim lodoljubom i svo- 
jemi ljudstvi”. Želemo jima le­
po vreme, srečno pot, mnogo 
vesielja i srečen povratek.

Nova meša. Mrs. Anna Sile i 
Mr. Steve Antolin sporočata, ka 
de naš prekmursko-slovenski 
rojak Rev. Edward Eržen, 
O.L.M. 24. junija posvečeni v 
mešnika v Teutopolis-i v Illino­
is. Slovesno prvo sv. meša de 
imeo v Clevelandi v cerkvi sv. 
Frančiška (7119 Superior Ave.) 
v nedeljo 29. junija oh 9:30.

Na potovanji počitniškom sta 
Mr. i Mrs. John i Gizella Hozian 
(skoki-Čikago). Napotila sta se 
v Florido i našemi uredništvi i 
vsem znancom i prijatelom po­
šiljata lepe pozdrave. Oglasila 
sta se iz New Orleansa, La. O- 
gledala sta si lepo katedralo v 
tom varaši, štera je posvečena 
sv. Ludviki, želemo jima pri­
jetno potovanje.
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Romanje v Lemonl
Cleveland, O. — že nekajkrat 

je bila slovenska katoliška jav­
nost v USA obveščena, da se vr­
šijo v dnevih 5. in 6. julija v Le- 
montu romarske slovesnosti. V 
teh dneh bo obletnica kronanja 
lemontske Marije Pomagaj. Na 
predvečer (mišljen je najbrž so­
botni večer) bo duhovna igra, 
kresovanje in procesija z milost­
no podobo. V nedeljo (6. junij) 
bo pri lurški votlini ob 10. sv. 
maša, nato pa procesija z Naj­
svetejšim in štirje blagoslovi ka­
kor na Telovo. Po popoldanski 
pobožnosti je predviden telovad­
ni nastop fatnov in deklet izi 
Clevelanda. Glavni govor pri 
romarski slovesnosti bo imel 
prevzvišeni škof dr. Gregorij 
Rožman.

Na te slavnosti, na to romanje 
vabijo slovenski frančiškani v, 
Lemontu vse svoje številne pri­
jatelje. Kakor druga leta, tako 
se bodo gotovo tudi letos vsi ra­
di odzvali in zgoraj omenjene 
dneve preživeli pri Mariji Poma­
gaj v Lemontu. Organizacijo ro­
manja clevelandskih romarjev je 
letos spet prevzela Slovenska pi­
sarna v Clevelandu. Del Cleve- 
landčanov bo napravil romarsko 
pot s svojimi osebnimi avtomo­
bili. Drugi se bodo pa lahko po- 
služili vlaka ali posebnih avto­
busov.

Letos bo mogoče potovati tja 
podnevi. Vlak bo odhajal iz 
Clevelanda v petek dopoldne ob 
9 (po clevelandskem poletnem 
času) ter se vrnil ponedeljek ob

8. zjutraj. Cena za vlak do Čika- 
ge in za prevoz od čikaške posta­
je do Lemonta (z busi) in nazaj 
je $19.50.

Cena za avtobus je $15 za ose­
bo (sedež).

Tudi 41 sedežni avtobusi bo­
do odhajali nekako istočasno 
kot vlak. Po želji večine potni­
kov v avtobusu bomo lahko voz­
ni red za buse primerno sami do­
ločili.

Odločite se čimpreje in se ja­
vite v Slovenski pisarni. Prija­
ve za vsak bo sprejemal tudi Mr. 
Jakob Resnik, ki je vodja romar­
jev z vlakom. Radi reda pri or­
ganizaciji prenočišč moramo 
imena udeležencev sproti sporo­
čati v Lemont. Tisti romarji, ki 
potujejo s svojimi avtomobili, se 
lahko tudi javijo v Slovenski pi­
sarni, da jim skupaj z drugimi 
oskrbi prenočišče.

Slovenska pisarna bo pojasnila 
in navodila glede romanja objav' 
Ijala v svoji rubriki na prvi stra­
ni.

Slovenska pisarna.

"Katoliški misijoni"
Skupna prva in druga števil­

ka prenovljenih “Katoliških mi­
sijonov,’ ki tako stopajo v svoj 
26. letnik, sta s.9 pojavili med 
nami. Prenovljenih, pravimo; 
kajti ta mesečnik je zadnji dve 
leti izhajal kot posebna priloga 
nam že znanega verskega lista 
“Duhovno Življenje,” ki ga iz­
daja slovenska protikomunistič­
na -skupnost v Buenos Airesu

fArgentina). Imajo pa “Katoli­
ški misijoni” že veliko tradicijo 
za seboj, saj je bil ta mesečnik 
ena najbolj bogatih in lepih ka­
toliških revij' pred zadnjo vojno 
v domovini. Težave, ki so na­
stopile po vojni, ko je veliko 
število zavednih Slovencev mo­
ralo zapustiti rodna tla in se po­
dati v tujino, da si je tako ohra­
nilo življenje pred rdečim na­
siljem v domovini, niso prizane­
sle slovenskemu tisku. A kot 
si je slovenska skupnost v tujini 
začela graditi nov dom, se je 
tudi slovenski tisk začel spet 
postavljati na noge. Med prvi­
mi prav gotovo mesečnik “Ka­
toliški misijoni.”

Z letošnjim januarjem je za­
čel izhjati povsem samostojno, 
kot je prej doma izhajal, le s to 
spremembo, da v drugačni, še 
prikupnejši zunanji obliki: v 
obliki male knjižice žepne veli­
kosti, na 8 straneh. Tedaj zelo 
priročno, da bo mogel še ko­
ristneje služiti slovenski verski 
in narodni, še prav posebej pa 
naši misijonski zavesti. List ima 
predvsem namen seznanjati na­
še rojake v svobodnem svetu z 
veliko, eno naj večjih nalog ka­
toliške Cerkve: z delovanjem 
katoliškega misijonstva, ki ni 
nič drugega kot razširjanja bo­
žjega kraljestva Kristusovega 
povsod, kjer ga še ni. Posebno 
pozornost pa bo seveda posve­
čal, kot je to vedno delal, delo­
vanju in potrebam naših slo­
venskih misijonarjev in misijo­
nark in njih prizadevanjem 
pri tej veliki nalogi vesoljne 
Cerkve. Da je temu tako, je 
razvidno že iz vsebine doseda­
nje prve in druge številke, ki 
prinašata nebroj lepih in zani­
mivih sestavkov, poročil in pi­
sem naših misijonarjev; celo vr­
sto nadvse zanimivih in pouč­
nih člankov o najvažnejših cer­
kvenih in katoliških vprašanjih 
v misijonskih pokrajinah po 
vseh deželah, kjer sveta Cerkev 
še preganja temo nevere in pri­
naša Kristusa tistim, ki tavajo v 
zmoti poganstva. Veliko slik in 
fotografij, ki napravijo branje 
še bolj prikupno in še bolj raz­
umljivo, krasi ta prenovljeni 
mesečnik. Roman o življenju 
velikega misijonarja Kitajske, 
p. Riccija, ki bo izhajal v vseh 
številkah, je posebna privlač­
nost, tako da bralec, ki ga je za­
čel brati, komaj čaka nove šte­
vilke. Posebno pozornost posve­
čajo letos “Katoliški misijoni” 
eni naj večjih slovenskih želja: 
beatifikaciji svetniškega škofa, 
rojaka Ireneja Friderika Bara­
ge, ki želimo, da bi ga sveta Cer­
kev čimprej razglasila za blaže­
nega m svetnika. Vse to in še 
mnogo drugega, zanimivega, po­
učnega, vzpodbudnega in lepe­
ga prinašajo “Katoliški misijo­
ni.”

Zdi se nam, da je dolžnost 
vseh naših rojakov po svetu, da 
ta mesečnik naroče, če le zmo­
rejo. Saj bodo tako tudi oni ve­
liko prispevali za splošno raz­
širjanje božjega kraljestva na 
zemlji, še prav posebej pa bodo 
pomagali našim misijonarjem in 
misijonarkam v daljnih deže­
lah; ti bodo namreč, če bodo ve­
deli, da je veliko Slovencev, ki 
bero njih poročila in pisma v 
“Katoliških misijonih,” začutili 
veliko in močno oporo, ki jim 
jo v duhu dajejo rojaki. Tako 
jim bo delo lažje in še z večjo 
ljubeznijo bodo oznanjali evan­
gelij poganom in nevernim. 
Mesečnik “Katoliški misijoni” 
bo tako tudi v teh težkih časih, 
kot je že prej bil, naj lepša du­
hovna vez med nami in med na­
šimi sinovi in hčerami, ki so pu­
stili vse in šli med neznane in 
tuje narode, da bi oteli duše za 
Kristusa.

mu pritisku, naj ljudje gredo domov, se jih je odločilo za po­
vratek le kakih 72,000. Številka 1,500,000 se je s tem ko­
maj kaj vidno zmanjšala.

Izseljevanje čez morje — ta misel se je počasi izkazala 
kot edini odgovor na gornje vprašanje — kam?

(Konec prihodnjič.)

—Izmed vseh prestolnic ev­
ropskih držav leži nabolj na za­
hodu Lisbona, glavno mesto Por­
tugalske.

❖ * *
— Severno Karolino obišče1 

vsako leto nad 6 milijonov turi- 
stpv.

Slovenska knjžna žetev v 
zamejstvu v letu 1951

Ko nastopi jesen in sadovi 
zemlje dozore, jih kmet pospra­
vi v svoje shrambe, nato pa pre­
gleda in ugotavlja, kaj vse je 
to leto pridelal. Včasih je vesel 
polnih shramb, večkrat pa tudi 
žalosten, ker ni pridelal toliko 
kot je mislil da bo. Mnogo je bi­
lo truda, uspeh pa majhen. To­
da končno je le hvaležen Bogu 
za vse, kar mu je dal in iz srca 
se mu izvije globok — hvala Bo­
gu!

Ob zaključku starega in ob 
nastopu novega leta tudi trgovec 
naredi obračun o starem poslo­
vanju in ugotovi uspeh svojega: 
dela in truda v letu, ki je prav­
kar minulo.

Morda je prav, da naredimo 
majhen pregled tudi o knjižni 
žetvi v pretečenem letu. Zbral 
sem nekaj podatkov, nisem pa 
gotov, če bodo izčrpni. Vse, kar 
bom povedal, sloni samo na o- 
sebnem prizadevanju in zbiranju 
podatkov, ker nimamo neke us­
tanove, nekega foruma, kjer bi 
se nekako “uradno” zbirali toč­
ni, gotovi in zanesljivi podatki 
o kulturnem delu zamejskih Slo­
vencev sploh. Gotovo pa je, da 
so posamezniki, ki se zanimajo 
za razne panoge slovenskega kul­
turnega življenja in morda to 
tudi zbirajo. Ker se zanimam za 
knjige in vse, kar se okoli njih 
dogaja, sem skušal zbrati po­
datke o knjižni žetvi zamejskih 
Slovencev v letu 1951. Zelo bom 
hvaležen vsakomur, če me bo o- 
požoril na kako delo, ki je bilo 
v pretečenem letu izdano, pa ni 
navedeno v tem pregledu.

V razmerah, v katerih živimo, 
imamo sedaj pet kulturnih sre­
dišč, v katerih se izdajajo slo­
venske knjige.

Prvo tako kulturno središče je 
vsekakor domovina. Skušal bom 
zbrati podatke, kaj je bilo v pre­
tečenem letu doma izdanega. — 
Res je, da vse za slovensko kul­
turo ni pozitivno, mnogo je tu­
di celo škodljivega, precej bo pa 
tudi takega, ki bo uporabno, ko 
bo očiščeno komunistične na­
vlake.

Drugo središče je v Argentini 
v Buenos Airesu, kjer je gotovo 
največje izseljensko središče 
Slovencev. Tu imam v mislih 
prdevsem novonaseljence.

Nato prihaja na vrsto Avstri-

Izkoriščanje morskih alg
Povečanje živinoreje, svinje- 

reje in perutninarstva je samo 
eden smotrov, ki so si ga posta­
vili znanstveniki britanskega, in­
stituta za znanstveno in indu­
strijsko raziskovanje, ki že več 
let delajo na s’stematičnem izko­
riščanju morskih alg, katere ra­
stejo ob obalah Velike Britanije 
in ki so jih s pomočjo točnih 
ugotovitev letal RAF-a že opre­
delili po skupinah in razredih. 
Znanstveniki so preizkusili nad 
300 vrst alg in nato izbrali naj­
primernejše vrste za izdelova­
nje živalske krme, s čemur upa­
jo nadomestiti velik del krme, 
ki jo uvažajo v Veliko Britanijo 
iz drugih dežel in ki je lani do­
segla količino nad 5 milijonov 
ton.

V Musselburgu na Škotskem 
so strokovnjaki poskusnega cen­
tra iz morskih alg med drugim 
že izdelali nylonovo prejo, raz­
ne plastične snovi razstreliva, 
milo, kosmetične izdelke, slad­
karije in umetna čreva za sala­
me. Te alge so sistematično 
zbrali prebivalci obrežnih vasi.

— Največja globina, ki je do­
slej znana v Karibijskem mor­
ju, dosega 23,748 čevljev.

ja, kjer žive Slovenci kot narod­
na manjšina. T* deluje v Ce­
lovcu Mohorjeva družba kot 
najstarejša slovenska ustanova 
za izdajanje slovenskih knjig.

Nadalje prihaja v poštev Trst 
skupaj z Gorico, kjer pravtako 
žive Slovenci kot narodna manj­
šina pod Italijo. Tukajšnjemu 
kulturnemu udejstvovanju so 
mnogo pripomogli begunci.

Kot zadnje žarišče slovenske 
kulture prihajajo v poštev Zdru­
žene države ameriške. Tu pa 
novonaseljenci pri izdajanju slo­
venskih knjig ne moremo za 
pretečeno leto pokazati nobene­
ga napredka.

Razumljivo je, da imam pri 
vseh petih navedenih kulturnih 
središčih v mislih izdajo sloven­
skih knjig in ne morda kulturne­
ga udejstvovanja v splošnem. 
Splošno kulturno udejstvovanje 
Slovencev obsega skoro vse de­
žele sveta, kajti ne moremo si 
predstavljati niti najmanjše slo­
venske naselbine, ki ne bi ka­
korkoli kulturno delovala.

Kaj smo torej Slovenci v tu­
jini v letu 1951 izdali?

1. Argentina:
1 “SVOB. SLOVENIJA”, ko­

ledar za leto 1952.
2. Tine Dibeljak: “POLJUB” 

— pesniška zbirka z ilustracija-
imi Bare Remčeve. Izdano v 300 
izvodih, od katerih je prišlo 
v promet 250 numeriranih izvo­
dov z lastnoročnim ' podpisom 
avtorja.

3. “MOJ PRIJATELJ” — du­
hovni koledarček za leto 1952.

4. Dr. Fran Jaklič: FRIDERIK 
BARAGA, nova izdaja.

5. “NAŠA BESEDA”, mladin­
ska knjiga, izdana z namenom, 
da bi se mladina učila in ne po­
zabila slovenske besede. Sesta­
vila učitelja Aleksander Majhen 
in Martin Mizerit. Z risbami o- 
pr^mil Stanko Snoj.

6. “RIBIČI”, napisal Maxence 
van der Meersch, prevedel Fr. 
Kremžar.

7. A. Basieres, prevedel dr. J. 
Žagar: “PUŠČAVA BO CVETE­
LA”. Misijonski roman.

8. Dr. Ivan Ahčin: “OB JUBI­
LEJU”. Izdano ob 40. letnici 
socialne okrožnice “RERUM 
NOVARUM” in ob 20-letnici o- 
krožnice “QUADRAGESIM O 
ANNO.” Izdala in založila — 
“Družabna pravda.”

II. Avstrija:
Po izselitvi večine beguncev 

iz Avstrije je ostala tam kot iz­
dajateljica slovenske knjige edi­
no še Mohorjeva družba, ki je 
izdala sledeče knjige:

1. Koledar za prestopno leto 
1952.

2. Stanko Janežič: “MLIN OB 
POTOKU”, idilična povest iz 
Prlekije.

3. “NMAV ČEZ IZARO”. — 
Knjiga za doplačilo, kot darilo 
pisateljske družine France Ba­
lantič v Buenos Airesu za 100- 
letnico Mohorjeve družbe. Ure­
dil dr. Tine Debeljak.

III. Trst:
1. Stanko Janežič: “ROMAR 

S KITARO”. Pesmi. Trst 1951, 
založil “Tabor”.

2. P. .Metod Turenšek: “Z
RODNE ZEMLJE” kot 2. zve­
zek “Slovenske knjižnice”. Za­
ložila “Setev”, Trst 1951. Idile in 
zgodbe.

3. Zbornik “TABOR”, zbornik 
umetnosti in razrav.

IV. Združene države:
1. Zbornik: ZAPISKI. Uredil 

Ludve Potokar. Izdal in zalo­
žil klub “Krog”.

2. SPOMINSKA KNJIGA ob 
50 letnici slovenske župnije sv. 
Lovrenca v Newburghu.

3. “AVE MARIA”, koledar za 
prestopno leto 1952. Izdali slo­
venski frančiškani v Lemontu.

4. “BARAGOVA PRATIKA” 
za prestopno leto 1952.

5. Matija škerbec: “RDEČA
ZVER” II. zvezek.

6. Matija škerhec: “RDEČA
ZVER” III. zvezek.

Srečko Selivec.
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(THE HOLY FAMHjY SOCIETY)

CctMMTlJen* 29. novembra 1914.

Sedež: Joliet, 111.
Nbie geslo: “Vse sa vero. dom In narod; vsi n enega, eden sa tm.”

v Zedinjenih Državah 
Severne Amerike

Inkam, v drl. Ultnela 
14. maja 19U

GLAVNI ODBOK:
Predsednik: PRANK TU8HEK. 718 Raub St. Jollet. nilnola . „ ,
1. podpred.: STEVE J. KOSAR, 3502 No. Lombard St., Franklin Park, 111.
2. podpredsednik: ANN JERISHA, 658 No. Broadway St., Joliet, UL 
Tajnik: FRANK J. WEDIC, 301 Lime St., Joliet, 111.
Zapisnikar: JOHN NEMANICH. 650 N. Hickory St.. Joliet, Ullnola 
Blagajnik: ANTON SMREKAR, Oak St., Rt. No. 1, Lockport, 111.
Duh vodja: REV. GEORGE KUZMA, Wilton Center, Peotone, P. O, UL 
Vrh. zdravnik: JOSEPH A. ZALAR. 351 N. Chicago St- Jollet. UL

NADZORNI ODBOR: „ ........................
ANDREW GLAVACH, 2213 W. 21st PL, Chicago, Illinois 

ANNA FRANK, 2843 So. Pulaski Rd., Chicago 23, m 
JOSEPH JERMAN. 20 W. Jackson St, Jollet. ffllnol*

m
POROTNI ODBOR:

JOSEPH PAVLAKOVXOH 39 Wlnchell St.. Sharnsburg. 
MARY KOVAČIČ, 2039 W. 21 st St., Chicago, Illinois 

FRANK LESS, 1206 Chestnut St., Ottawa, Ul. 
Predsednik Atletlčnega odseka: JOSEPH L. DRAŠLER, 

No. Chicago, 111.

URADNO GLASILO:
AMERIŠKA DOMOVINA. 6117 St. Clair Ave., Cleveland 3. Ohio

Do 1. januarja 1952 je DSD izplačala svojim članom in članicam in 
njih dedičem raznih posmrtnin, poškodbin, bolniških podpor ter drugih 
izplačil denarne vreonostl do četrt milijona dolarjev.

Društvo za DSD se lahko ustnovl v vsakem mestu Zdr. držav s 
ne manj kot 5 člani (cami) za odrasli oddelek. Sprejme se vsak katoUten 
moškega ali ženskega spola v starosti od 16 do 60 let. V mladinski odde­
lek pa od rojstva do 16. leta.

Zavaruje se za $250.00, $500.00 ali $1,000.00. Izdajajo se različni 
certifikati, kakor: Whole Ufe. Twenty Payment Ufe in Twenty Year 
Endowment. Vsak certifikat nosi denarno vrednost, katera se vsako leto
viša.

Poleg smrtnlne izplačuje DSD svojim članom (loam) tudi bolniško 
podporo Iz svoje centralne blagajne, kakor tudi za razne operacije In 
poškodnlne.

Mesečna plačila (assessments) so urejena po American Experience 
tabeli.

DSD je 120.92% solventna, kar potrjujejo izvedenci (actuaries). 

Uradni jezik je slovenski In angleški.

Rojakom in rojakinjam se DSD priporoča, da pristopijo v njeno
sredo I

Za vsa morebitna pojasnila In navodila se obrnite pismeno ali 
ustmeno na gl. tajnika: FRANK J. WEDIC. 301 Lime St, Jollet, DL

^ ............

Iz urada glavnega tajnika D. S. D.
Uradno naznanilo krajevnim mani članov(ic) še dodatnega de-

društvom in vsemu članstvu.
Cenjeni uradniki (ce), člani­

ce)!
Kakor vam je- znano, se bo 

štirinajsta redna konvencija na­
še Družbe vršila letos. Pričela 
se bo v ponedeljek dne 11. avgu­
sta 1952 v Chicagi, Illinois.

Po pravilih bi se morala kon­
vencija pričeti na tretji ponede­
ljek v augustu. Zaradi konven- 
čne dvorane v Chicagi smo mo­
rali pričetek premakniti za en 
teden. O tem nimam še vseh po­
trebnih podatkov, to bom sporo­
čil pozneje.

Delegati in delegatinje ter njih 
namestniki(ice) se volijo mese­
ca junija in julija. Vsako dru­
štvo je upravičeno do najmanj 
enega delegata(inje). Vsako dru­
štvo v dobremu stanju s štiride­
set ah manj člani (cami) ima pra­
vico izvoliti po enega delegata- 
(tinjo) in po enega namestnika- 
(ico) za redno konvencijo in za 
vsakih nadaljnih štirideset ali

legata in namestnika. Namestni­
ki ali namestnice zastopajo le v 
slučaju, če se izvoljenemu dele­
gatu ni mogoče udeležiti kon­
vencije. Vsak delegat-namestnik 
mora biti državljan Zedinjenih 
držav in mora biti stalen član- 
(ica) Družbe. t

Ko se delegati-namestniki iz­
volijo se mora njih imena posla­
ti v glavni urad. Poverilni listi 
se bodo razposlali na društva tu­
di pozneje.

Ker je vsaka konvencija veli­
kega pomena, zato ste tudi na- 
prošehi, da pričnete razmotriva- 
ti zadeve, katere mislite, da bi 
bile za napredek in tudi korist­
ne za našo Družbo, posebno pa 
za skupno članstvo. Lepo in tu­
di jako umestno' bi bilo, če se bi 
vsa društva malo potrudila za 
nove člane (ice).

S spoštovanjem in bratskim 
pozdravom ostanem, vaš udani 
za D. S. D.

Frank J. Vedic, gl. tajnik.
■o-

Dr. Josip Gruden

Zgodovina slovenskega naroda
Habsburško - goriška vlada je 

naletela izprva v alpskih deže­
lah na enak odpor, kakršnega 
so nekdaj občutili Babenberža­
ni in češki kralj Otakar. Pun­
talo se jie razbrzdano plemstvo, 
ki se ni hotelo ukloniti stroge­
mu redu in opustiti svoje nasil­
nosti. Nekateri odlični štajer­
ski, koroški in kranjski pleme­
nitaši so se zarotili zoper Al­
brehta in Majnarda in hoteli 
vreči njuno vlado. Med njimi 
se imenujejo: Ulrik Pfanberški, 
Friderik Stubenberški, Hartnid 
iz Wildona, Ulrik Vovbrski 
(Hjeunburški), Viljem Ostrovr- 
har. Zlasti med grofom vovbr- 
skim in goriškim se je vnel ljut 
boj, ki je trajal več let. Štajer­
ski letopis (Reimchronik) ob­
širno opisuje zanimive dogodke,

ki nam živo predstavljajo raz­
mere v tedanjih bojevitih časih. 
Zato jih po njem tu podajem.

* * *
Severovzhodno od Velikovca 

na mogočnem hribu se je dvigal 
grad Vovbre, nemški Heunburg. 
V naj starejših listinah se ime­
nuje ‘Hunenburg”, to je Hunski 
grad in je gotovo nastal že v 
10. stoletju, ko je bilo treba mo­
čnih trdnjav proti Madjarom. 
Vovbržani so imelo malo grofi­
jo ob Dravi pa tudi mnogo pose­
stev v Savinjski dolini in na 
Kranjskem. Bili so izmed mo­
gočnih vlastelinov, ki so si ho­
teli ustvariti svoje neodvisno 
gospodstvo v naših deželah. Ul- 
lik III. Vovbrški je hotel obno­
viti Savinjsko mejno grofijo in 
tu postati samostojen vladar.

Posrečilo se mu je, da je do­
bil zavetništvo nad gornjegraj­
skim samostanom. Prav zaradi 
tega se je pričel prepir z Maj- 
nardom, koroškim vojvodom.

Hudo je peklo ponosnega Vo- 
vbržana, ko mu je vojvoda od­
rekel pravico no zavetništva. V 
divji upornosti mu je prisegel 
maščevanje. Sklenil Je zvezo z 
akviljskim patriarhjW| ki mu je 
obljubil pomoč zopier fdajnarda 
in Albrehta v vseh voSnih pod­
jetjih na Koroškem, v Savinj­
ski dolini, na Kranjskem, v Slo­
venski marki in Furlaniji. — 
Ker mu domači grad ni bil do­
volj varen, si je Ulrik izbral 
drugo nedostopno trdnjavo v 
zavetje. S silo se je polastil 
bamberškega gradu v Grebinju.

Neposredno nad grebinjskim 
trgom se dviga skala iz apenca 
do 70 mertov višine. Na južni 
strani pada navpično v dolino, 
na zapadu pa je zavarovana od 
step, ki štrle do 20 metrov viso­
ko proti nebu. Tu gori je čepel 
starodavni grad kakor orlovsko 
gnezdo na skalovju. Veljal je 
za nepremagljivega, kajti oni 
del gorskega pobočja, ki je bil 
še dostopen, je bil zavarovan z 
močnim zidovjem in neprodirni- 
mi stolpi.

Tu sem se je zatekel Ulrik s 
svojo družino. Tu je hotel klju­
bovati vojvodu in cesarju, tu je 
snoval načrte, kako bi ponižal 
svojega nasprotnika. Stari gre- 
binjski grad ni z lepa videl to­
liko življenja in vrvenja med 
svojimi zidovi, pa tudi ne toliko 
žalosti in strahu, kakor v tistih 
letih, ko sta v njem bivala grof 
Ulrik in njegova žena Agneza 
s svojimi otroci.

Upor je izbruhnil na Štajer- 
kem, kjer je divji Hartnid iz 
Wildona pričel pleniti in pusto­
šiti gradove in vasi vojvoda Al­
brehta. Pridružil se mu je Fri­
derik Štubneberški. S pomočjo 
bavarskega vojvoda Otona in 
solnograškega nadškofa Konra­
da so upali zmagati vojvodove 
čete.

Toda ljudstvo ni bilo na nji­
hovi strani. Zlahka je Albreht 
na Štajerskem zatrl upor in ko­
lovodje Hartnida poslal ujetega 
v grad Hainburg ob Donavi. 
Potem jie šel s svojimi četami 
na Koroško. Da kažhCtje solno­
graškega nadškofa, je Zavzel in 
zažgal mesto Breže, ki je bilo 
njegova last. Spričo razvalin te­
ga mesta jie potem sklenil mir 
z upornimi piemiči in obljubil, 
da bode varoval deželne pravi­
ce, kakor so jih nekdaj dali voj­
vodi Otokar, Leopold in Fride­
rik.

Toda nepremagan je ostal Ul­
rik na svoji stimi pečini in sno­
val nove nakane proti vojvo­
dom. — Majnarda takrat ni bilo 
v deželi. Zapustil je kot uravi- 
telja svojega sina Ludovika, ki 
je bival v mestu Št. Vidu ob 
Glini. Proti temu so bile sedaj

naperjene Ulrikove nakane. Po 
dogovoru s solnograškim nad­
škofom je sklenil nenadoma na­
pasti mesto, ujeti mladega Lu­
dovika in ga obdržati kot tal- 
nika, da izsili od očeta svoje za­
hteve. Posrečilo se mu je pri­
dobiti za to zaroto nekaj koro­
ških plemičev in celo nekateri 
šentviški meščani so obljubili 
pomoč.

(Dalje prihodnjič.)

Janez Kočevar:

Povratek Mr. Cepca
(Nadaljevanje)

“In Vam so potem naklatili, da 
je vse to sad petletne obnove. 
Pomilovanja vredni cepci. Mar 
misliš, da smo pa predvojno spa­
li v šotorih v Tivoli in na gra­
du? Seveda, vozili so vas na­
okrog kot pridne in pokorne 
kužke, ljudstvu na ogled. Sme­
tana, sama smetana, prijatelj!

čudiš se odlični postrežbi in 
hrani, pa ne veš, da moj oče de­
la en cel teden za tako kosilo, 
kot so ga posebej priredili za 
vaše amerikanske dolarje?

V Teznem bi se skoraj razle­
tel od samega navdušenja nad 
tovarno avtomobilov, škoda, da 
nisi ostal tam nekaj dni dlje, pa 
bi gotovo verjel, da je Detroit 
navadna mehanična delavnica v 
primeri s tem čudom ljudskega 
gospodarstva. Pa so ti povedali, 
da so tovarno napravili med voj 
no Nemci, da so Nemci začeli 
vrtati petrolej v severni Slove­
niji?

Tistih nekaj, tam izdelanih av- 
tohmobilov se ti zdi čudo moder­
ne tehnike. Pa ti lahko črno nai 
belem dokažem, da je UNRRA 
pošiljala v isto tovarno Chevro­
let tovorne avtomobile, razstav­
ljene do posameznih delov in za­
bite v zaboje, tolikšne kot ta so­
ba? Kaj bi naredili tu v Ameri- 
k, če bi 25 avtomobilov gradilo 
nekaj tisoč delavcev kar par let. 
Le pomisli, koliko to stane!”

“Hm,” je zamomljal Mr. Ce­
pec in se počehal po glavi.

“Navdušuješ se,” sem razbur­
jeno nadaljeval, nad vljudnostjo 
miličnikov pri prehodu čez neki 
most pri Bledu, pa ne veš, da je, 
tisti most ravno tako pokvarjen 
kot tvoja skoro nova hiša. Sploh 
nikdar ni bil pokvarjen. . .”

“Pokvarjen je,” je trmasto- 
pribil Mr. Cepec.

“Pokvarjen je, odkar je vojne 
konec in so ljudje spet začeli ro­
mati na Brezje. Kar beri, kaj 
sem zapisal v Krjavljeverh vsta­
jenju o tem mostu. Vas so pu­
stili čez most zato, da bi vam 
napravili navadno predstavo po­
licaj ske vljudnosti, jaz pa bi bil 
pred leti skoro tepen. . .

“Nehaj ...” je tedaj zarohnel 
Mr. Cbpec.

“Ne bom, vse bom povedal, 
kar sem mislil. Poješ slavo Li­
tostroju v Ljubljani, pa nisi

bral v ameriških listih, kaj je 
direktor povedal o izdelkih in 
njih vrednosti. Tunel pod Ljub­
ljanskim gradom je bil v na­
črtu že pred vojno in tudi zače­
li so ga. Med vojno je služil kot 
protiletalsko zaklonišče. Obču­
duješ krasno cesto Ljubljana —- 
Bled. Pa so Ti povedali, da je: 
stara, mislim takole okrog pet­
najst let? V par letih je bila 
zgrajena, plansko cesto Ljublja- 
na-Trst pa mečkajo že pet let in 
so udarniško prodrli do Vrhnike, 
iz Ljubljane namreč, ne iz Trsta. 
Si videl čudo oslovskih prog pri 
Borovnici? Načrt je bil nemški, 
deloma izpeljan, naši pa so ga 
napravili še bolj neumnega. .

“Nehaj, nehaj . . .”
“Pa nalašč ne bom,” sem re­

kel in glas se mi je od razburje­
nja tresel. “Dva meseca si se 
klatil po Sloveniji, dva meseca 
so vas razkazovali kot cirkuško 
menažerijo, čes še Amerikanci 
se čudijo našemu napredku. Be­
daki in cepci so verjeli, pametni 
pa so se vam smejali, da se pu­
stite tako potegniti. Za reklamo 
ste jim bili, pa nič drugega.

Si mar lahko svobodno sto­
pil v tujo hišo in pogledal de­
lavcu v skledo. Mar veš, da po 
sedanji valuti dela moj šest de­
set letni oče za celih deset do­
larjev na — mesec? Si videl, da 
je oče moje svakinje hišnik za 
celih osem dolarjev mesečno in 
da so mu hoteli še tri dolarje 
odbiti od plače, ako se hitro ne 
pobere v pokoj, ker je star. Kaj 
bi rekle unije tu v Ameriki, če 
bi si kak privatnik dovolil kaj 
takega? To pa je tam storila dr­
žava!

Si videl, da je ljubljanska O- 
pera morala odpovedati predsta­
vo Traviate, ker zaradi previso­
ke vstopnine m bilo gledalcev?

Pa si slišal, kaj govore ljudje? 
Tisti, ki slučajno nimajo za se- 

i boj policaja? In tisti, ki niso pri 
! koritih? Kaj pa si videl druge- 
| ga, kot to, kar so Vam nastavi­
li? Potem pa poješ slavospeve 
in še druge zavajaš v laž in ne­
resnico? Sramota! zate in za 
amerišl/e Slovence! Kar tiskaj 
to smetano, posneto mleko je 
itak ostalo doma za lačne in 
žejne . .

Besno sem mu vrgel pred no­
ge njegove liste in odšel. Toda 
pri vratih sem se še enkrat obr­
nil in od srda drhteč dejal:

“In še to. Groza vas je stresa­
la pri svetem Urhu. Ne vem, 
kakšno srednjeveško kramo iz 
ljubljanskega muzeja so komu- 
risti navlekli tjakaj, da bi vas 
bolj ustrašili pred nami. Toda 
povej mi, če so te peljali tudi v 
Jelendol in ti pokazali grobove 
onih deset tisoč “izdajalcev,” ki 
so jih Angleži vrnili s Koroške­
ga? Povej mi to, povej, če si 
Slovenec in ti je toliko za pre­
lito bratsko kri; ti, ki si pono­
sen, da je partija začela držav­
ljansko vojno med Slovenci!

DVOGLAVEC? — Na 'prvi pogled bi utegnil kdo misliti, da je to žirafa z dvema gla­
vama, pa sta seveda dve, vsaka obrnjena v svojo smer. Sika je bila posneta v londonskem 
živalskem vrtu.

Povej, če moreš, povej, kaj se 
dela s premaganci!”

Videi sem ga, kako je omah­
nil na stol, toda že sem zaloput­
nil vrata in odšel.

• • *

Ko siem se čez dni vrnil, je 
Mr. Cepec ležat v postelji. Sam 
me je poklical k sebi, ker sicer 
ne bi prišel. S tihim glasom mi 
je rekel:

“Veš, bolan sem bil. Nazad­
nje si vendarle imel prav. Pre­
več me je zadelo, ko so sie mi 
odprle oči. Tako lepo mi je bilo 
pri srcu, ko sem hotel pogledati 
svojo rodno domovino, potem 
pa so nas imeli za reklamne pa­
jace . . .

Tako rad bi govoril s tovari­
ši, toda ko začnem govoriti, mi 
takoj zapovedo, naj molčim, češ 
da mi škoduje. Daj mi roko . .

Krepko sem mu jo stisnil. Po­
gledal sem mu v obraz in zazdel 
se mi je tako neznansko reven; 
bil je kot otrok, ki so ga ogolju­
fali za njegovo najljubšo igračo. 
Samo oči so še prijateljsko me­
žikale, preko lic pa je že legala 
trudnost mrtvaške bede.

“Veš, tisto reč sem požgal, 
škoda je bilo papirja, toda zara­
di besed je bila vredna ognja. 
Zdaj vidim tisto, česar takrat 
nisem: vidim naše gore, vidim 
svojo domovino, vidim dom, iz 
katerega sem se rodil za svet in 
bom umrl daleč proč od njega v 
tujini. Zaradi tega je bilo vred­
no in bi šel še . . .

Omahnil je na blazine. Priprl 
je oči in ustnice so se v nesliš­
nem šepetu premikale. Je mar 
molil, ali pa se je pogovarjal z 
domovino? Mislim, da oboje . . .

Potem se tri dni ni zavedel, 
četrti dan pa je spravljen z Bo­
gom umrl in njtegove zadnje be­
sede so bile: “DOMOVINA . .

* * »

Zapisal sem to zgodbo. Zakaj? 
Mogoče zato, da bi se v samotni 
noči po razgovoril z nekom? Mo­
goče zato, da sem se lažje vživel 
v spomine na rodni dom? Da, 
zaradi tega sem napisal to zgod­
bo, kajti Mr. Cepec ni umrl. Le 
pobožna želja in pesniški nav­
dih sta opisala njegovo lepo 
smrt. Še živi in bo mogoče še 
dolgo živiel, narodu v sramoto 
in sobedakom v veselje in po­
nos. Da, in tudi zato sem napi­
sal to zgodbo, ker še vedno ve­
rujem, da bo v zapeljanih srcih 
naših poštenih bratov nekoč po­
svetila luč spoznanja in bodo 
prekleli vsi tisto lepo stavbo la­
ži in sovraštva, ki jo mnogi ver­
no slave, pozabljajoč, da je le 
eno na svatu, kar daje človeške­
mu življenju vrednost in moč; 
tisto večno, kai je zapisal Can­
kar in ki je povezano v celoto, 
da eno brez drugega ne mora 
biti:

Mati slovenska, ki nas je ro­
dila za pošteno življenje brez 
laži, hinavščine in prevare,

Domovina naša, ki nam sveti 
kot luč v temi tujine, da ne za­
idemo in

Možkl dobijo delo
Turret Lathe 

Operators
Morajo biti zmožni 

in sami sestaviti delo 
precizno delo

Plača od ure in 
visok incentiven zaslužek 

48 ur na teden

LE R0I GO.
CLEVELAND ROCK DRILL 

DIVISION
12500 Berea Rd.

(110)

Ženske dobijo delo
Dekle dobi delo

Delo dobi dekle, ki je izku­
šena v “department store.” Do­
bra plača in ure.

Kalish Dept. Store
7010 St. Clair Ave.

(jun.3.5.)

Bog, po čigar volji, On sam 
ve zakaj, smo se raztepli po 
svetu, iskalci svobode in priče­
valci resnice.

KONEC

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Moderna hiša, 8 sob, 7 akrov 
zemlje, 5 spalnih sob, velika 
stanovanjska soba, dvojna ga­
raža, skedenj, kokošnjak, zu­
nanji “fireplace,” sadovnjak. 
Pokličite BE 2-1544 v Walton 
Hills Village, Bedford, Ohio.

(Ill)
Stanovanje iščeta

Mlad zakonski par išče 3- ali 
4-sobno stanovanje med E. 55 
in E. 79 St. Oba sta zaposlena. 
Kličite po 5. uri zvečer EN 1- 
7928. (111)

Pohištvo naprodaj
Pohištvo za štiri sobe je ugod­

no naprodaj. Kličite po 6:30 zve­
čer HE 1-4094! (Ill)

Išče stanovanje
Stalno zaposlen delavec išče 

5 ali 6 sob blizu sv. Vida ali sv. 
Jurija. Pokličite po 5. uri EX 1- 
4934, vprašajte za Bill (110)

Iščejo stanovanje
Mlad zakonski par išče 2 ali 

3 opremljene sobe v St. Clair- 
ski okolici. Kdor ima kaj, naj 
pokliče UT 1-9246. (112)

Hiša naprodaj
Lastnik prodaja hišo na E. 

120 St., severno od St. Clair 
Ave., vse prenovljeno—4 spal­
ne sobe, za eno družipo. Lahko 
pridete vsak čas. Nočem pre­
kupčevalce. Kličite GL 1-6433. 
__________________________________(112)

Ledenica naprodaj
Proda se “Westinghouse” le­

denica v dobrem stanju. Pokli­
čite UT 1-2347. (110)

Iščejo stanovanje
Zakonski par išče 3 ali 4 ne­

opremljenih sob. Pokličite med 
11 zj. in 1 pop., telefon EN 1- 
6438. Vprašajte za Irene.

— (HO)

Naprodaj
Apartment za 4 družine — 

5 garaž, dobri dohodki $1800 
na leto. Eno stanovanje 6 sob 
prazno. — Nanovo dekorirano. 
Nahaja se na 5416 Homer Ave. 
Vpraša se zdolej na gornjem 
naslovu ali pa pokličite za se­
stanek WIckliffe 3-0921. (Th)

Naprodaj
Posestvo, ki se lahko rabi za 

piknike in letovišče, 71 akrov in 
se lahko tudi razdeli na lote, 
ima lepo jezero, gostilno z pi­
vom in vinom, idealno za kak­
šno društvo ali klub.

C. A. Rybak Realty 
UL 1-2233 zv. PO 1-6727

(111)

Hiše naprodaj
V Collinwoodski slovenski 

okolici, dobro zidano poslopje, 
ki obstoji z trgovino in 2 stano­
vanji, 4 sobe vsaka. Je prazno 
in vsie prenovljeno zunaj in 
znotraj, gretje na paro, furnez 
na plin, garaža, cena zmerna.

E. 114 St. severno od St. Clair 
Ave., za 1 družino, 6 lepih sob, 
3 nadstropje zgotovljeno, ga­
raža, zmerna oena.

E. 140 St., severno od St. 
Clair, za 1 družino, 6 lepih sob, 
dvojna garaža, velik lot, cena 
zmerna.

Aberdeen Ave., 6 sob za 1 
družine, v dobrem stanju, gara­
ža. Oglejte si jo in dajte ponu­
dbo.

John Knific
IV 1-7540 820 E. 185 St.

Imamo tudi več novih hiš 
okoli E. 185 St. v Euclidu.

Iščejo 3 sobe
3 sobe se oddajo v najem 

mirni družini brez otrok. Vpra- . 
šati na: 3737 E. — 91 St. (Cam-i 
bridge). —(Ill)

Dekle dobi stanovanje 1
Pošteno dekle dobi stanova­

nje in hrano na 3737 E. — 91 
St. (Cambridge) —(111)



AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 5, 1952

Kaj je narobe z Wisconsinom!
Milwaukee, Wis. — G. ured­

nik! Vašo “Ameriško Domovi­
no” citam, odkar ste mi jo za­
celi pošiljati v nadomestilo za 
“Amerikanskega Slovenca,” ki 
je preje izhajal dnevno v Chica- 
gi. List mi ugaja, prvič zato, 
ker odločno piše in zastopa pra­
vico slovenskih ljudi tu in onih 
za morjem. Vsa čast! Tega pri­
znanja ne zaslužijo ne “Prosve­
ta,” ne “Nova Doba,” ne “Glas 
Naroda,” ker vsi trije držijo 
zvesto takt s Titom, kakor da so 
njegovi zvesti sluge. Pokorni 
sluga pa seveda ne sme dosti vi­
deti, še manj pa vedeti o svo­
jem “visokem” gospodu, katere­
mu služi. Bratje in svaki čika- 
škega urednika, sem slišal, so 
Titovi oficirčki, no ja, potem že 
veste, da je treba pisati tako, 
da sie gospodu maršalu iz gozda 
vse lepo dopade. Kakopak! Saj 
menda niste slepi!

Ivan v New Yorku, ki “glaj- 
šta” opešanega in postaranega 
liberalnega “švigašvagarskega 
G. N., pa itak vemo kaj je. Saj 
je nam dosti jasno povedal Cve- 
tič iz Pittsburgha pred kongres­
no preiskovalno komisijo. In do­
mišljavi vase zaljubljen sopot­
nik pri “Novi -Dobi,” ki nosi 
med Titovi sopotniki veliko ka­
dilnico. kaj vestno kadi okrog 
Brozovega oltarja. Oh yes, kako 
lepa družba! Zato mi ne boste 
zamerili dragi čitatelji, če po­
vem odkrito tako kakor mislim, 
da vse ostale liste razun “Amer. 
Domovine,” res ne vem zakaj 
jih imamo? Naše ženice jih 
imajo sicer za lunč in klobase 
zavijati svojim možičkom, a se 
jie bati, da bo še lunč zasmrdel 
po Brozovem luku. Je tako, 
prav res!

“Amer. Domovina” ima v Wis- 
consinu lepo število naročnikov. 
Kako je to, da ni odtod dopisov? 
Vsaj po en dopis bi moral biti 
v A. D. vsak teden iz Wisconsi- 
na. Samo pri nas v Milwaukee 
je toliko raznih dogodkov in no­
vic, da bi napolnil po eno stran 
na teden. Črnila pa menda še 
tudi ni zmanjkalo. Oh ne! Am­
pak korajže, te menda ni!

Eh, na naši West Mineral in 
pa na 9. cesti, kjer je naša fara 
sv. Janeza Evangelista in kjer 
smo zgradili novo dvorano in 
drugo, je vedno kaj novega. 
Ampak nikomur ne povemo do­
sti teh novic. Držimo jih zase. 
Ali je to prav? Zakaj imamo 
slovenske liste? Zakaj imamo 
peresa in papir? In zakaj so nas 
učili pisati v šolah? Ali za po- 
smrti ali za zdaj v življenju? 
Come on, fantje, predramite se 
in povejte kakšno!

Ko sem te dni mislil o tem in 
proučeval, kaj je narobe z na­
mi, nisem mogel priti do druge­
ga zaidjučka, do kakoršnega je 
moj stiic v starem kraju prišel 
pred 40 leti, ko sem mu pisal in

poslal moj naslov od tu iz Mil­
waukee. Zapisal sem za na­
slovom ime mesta: “Milwaukee, 
Wis.” — Pa mi stric piše čez ne­
kaj tednov, ja za božjo voljo Ja­
nez, kaj si pa šel v tako mesto, 
ki visi (Wis.). Težave sem imel 
potem stricu pojasniti vse, za­
kaj Milwaukee “vis” (Wis.). 
Stric je pač mislil, da v Milwau­
kee z mestom vred vsi visimo in 
bomo kam padli. Vidite, tako 
je. Ker smo pa Slovenci v Mil­
waukee zadnje čase res tako 
utihnili in ne damo od sebe no­
bene Štirne, bodo pa ljudje po 
svetu res mislili, da smo iz tis­
tega “visenja” (Wis.) kam pa­
dli, in da nas sploh ni več na 
svetu.

Rojaki! Vsi Kranjci, Štajerci, 
Primorci, Korošci in še vsi dru­
gi, ki jih skoro že od Vodniko­
ve in Prešernove dobe naprej ni 
več, ampak smo vsi skupaj le 
Slovenci, dvignite se in ne “vi­
site” več ne v “luftu,” ne kje 
drugje in se pogosto oglašajte 
v javnosti, da bo svet vedel, da 
smo še na svetu. Na plan slo­
venske korenine, kot n. pr. Ma­
tohov Jože, Stautov Rado, Ar­
hov Jože in še drugi. Zganite 
se, pa zapišite in dokažite sve­
tu, da v državi ki “visi’ (Wis.) 
ni še tmta zamrznila, niti slo- 
venskin dopisnikov še ni zmanj­
kalo, ampak da smo vsi še tu­
kaj, ki hočemo še živet, pa še 
tudi pisati dopise.

Pa še druge naš|3 rojake bi po­
cukal za ušesa po državi Wis­
consin. Le kaj delajo naši slo­
venski farmarji tam gori na 
Willardu? Včasih so pisali, da 
so imeli celo slovenske “burger- 
majstre” in oe tako, so morali 
imeti tudi svoje občinske pisar­
ne. Imajo svojo faro — nekdo 
menda že zna kaj pisati, pa ta­
ko poredkoma kak dopis od 
tam. Morda ste se vsi podali v 
pokoj in kot dosluženi dopisniki 
vlečete iz sklada Social Securi- 
tv pokojnino. Kaj se ve? Ko 
ste pa tako utihnili.

O tem, kako kje pišejo in po­
ročajo v slovenske liste, bi lah­
ko še marsikaj zapisal za šalo 
in za res. Ampak stvarno je pa 
zadeva ta. Slovenstvo v Ameri­
ki sami lega polagamo v grob, 
ko se več ne oglašamo. Sodeč 
po tem bi kdo dejal, da nam ni 
več za slovenski tisk, da nam 
ni več za slovensko beaedo in 
končno, da nam ni več za slo­
venstvo. To napako moramo po­
praviti. Začnimo, se redno ogla­
šati v naših listih, pred vsem v 
“Ameriški Domovini,” ki je 
najboljši slovenski list v Ameri­
ki. Saj, če komu ne teče pero, 
ni treba pisati dolgih tirad, lah­
ke pa bi marsikdo poročal ka­
ke slovenske vesti, kot n. pr. o 
slovenskih pnneditvah, kadar 
kdo naših umrje, se rodi, o slo­
venskih porokah in drugih ta-

PR1PRAVNA POSTELJA — Za one, ki se v spanju 
radi obračajo in vrte, je izdelana tale nova nemška postelja. 
Postelja ni samo zelo praktična, ampak je tudi zelo lepa, po­
stavljena v kot ne vzame niti preveč prostora.

kih dogodkih, ki so za naše lju­
di zanimive. To ne vzame toli­
ko časa, ampak to dela vsak ča­
sopis pester in zanimiv. Zato 
sodelujmo pri tem. Ti, ki bereš 
te vrstice lahko veliko pomagaš, 
če le hočeš! Primi za pero in 
poročaj!

Obenem pa tudi vsi agitiraj­
mo za svoj katoliški časopis. Ko­
liko je še naših ljudi, ki še ni­
majo tega lista “Amer. Domovi­
ne.’ Zakaj ne? V veliki meri 
za to ne, ker jih še nikdar nih­
če ni nagovarjal, da naj sie na 
ta list naroče. Ni dovolj, da sa­
mo hvalim list, ampak je moja 
dolžnosf, če sem prepričan, da 
je list na prav: poti, pošten in 
branilec resnice, da zanj tudi 
kaj naredim. Vsaj dobro besedo 
naj spregovorim zanj, kadar je 
prilika za to. Pojdi med naše na­
prednjake in poslušaj, kako vsi 
na vso sapo hite poudarjat, kaj 
bero v svojih listih. In mi? Ko­
likokrat mi poudarimo v javno­
sti, kaj čitamo v Amer. Domovi­
ni? Vidite, to je merilo naše ka­
toliške korajže! Mi moramo na 
plan! Saj vendar zastopamo 
resnico in naj se za resnico boji­
mo povzdigniti svojo besedo? 
Kako junaštvo bi bilo to?

Spominjam se pred leti, kako 
so se naši pijonirji oglašali v 
naših listih. V Milwaukee smo 
imeli enkrat kar tri liste, ki so

Dvignimo se in zapojmo s pes­
nikom Gomilšakom:

“Slovenec sem!
Od zibele do groba 
ne gane moja se zvestoba, 
da vsekdar reči smem: 
Slovenec sem!”

Pozdravljam vse po naši dr­
žavi, ki “vis” (Wis.), kakor tudi 
vse drage rojake po širni Ame­
riki!

Janez z Narodne ceste.

Za sončno in veselo mladost 
otrok

Mestni odbor AFŽ (Antifašl 
stične ž<ene) v Ljubljani je raz­
pravljal o tem, kako preskrbe­
ti slovenski mladini s pravilno 
vzgojo “sončno in veselo mla­
dost.’ Pri tem je ponovno pou­
daril škodljivost verske vzgoje 
in zahteval, naj se mladina 
vzgoja v socialističnem duhu. 
Posledica te nove vzgoje se pa 
kaže v tehle številkah, ki jih je 
ta odbor navedel: “Lani je bilo 
v Ljubljani rojenih 2999 otrok, 
od tega izven zakona 345. Od 
nezakonskih otrok je pozakonje­
nih le 7%, od očetov priznanih 
pa 4%, skupaj torej le 11%. To 
dokazuje, da odnosi v večini teh 
primerov niso predstavljali na­
mene resne zakonske zveze in 

tu izhajali. Iz Sheboygana so seje to popolna neodgovornost do 
oglašali, da se je kar kadilo. Ko­
liko so pisali o tisti njihovi slav­
ni Zeleni dolini. Danes se je pa 
na vse to pozabilo, kakor na sta­
rodavni Babilon. Ko je o prili­
ki evharističnega kongresa v
Chicagi obiskal pok. škof Jeglič 
Sheboygan, je rekel: O vašem 
mestu in vaši Zeleni dolini sem 
toliko bral, da moram to videti. 
Pok. župnik Černe se je smejal 
pa dejal: “Ja. Prevzvišeni, ali 
to smo mi naredili, ki znamo!” 

Kaj pa mi sodobniki? Zgleda, 
da Sie celo bojimo povedati sve-

novorojenega človeka. Težja pa 
je ugotovitev, da odpade od te­
ga števila rojstev 20% na žene 
v starosti od Ib do 20 let, 30% 
pa na žene od 21 do 24 let sta­
rosti. Po poklicu je 50% teh ma­
ter delavk, 20% nameščenk in 
30% ostalih poklicev. Vpraša­
nje vrednotenja zakona je vpra­
šanje vsieh, ti podatki opozarja­
jo na to, da je treba vprašanje 
morale naše mladine obravna­
vati ...” — Seveda ga je treba 
obravnavati, toda ne na način, 
kot to mislijo ljubljanske ko-

MI DAJEMO IN ZAMENJAMO RDEČE MERCHANTS’ ZNAMjKE

The BAILEY Co.
4 popolne department trgovine

RAZPRODAJA!. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . IZDELANE IZ UVOŽENE VRBE

KOŠARE ZA PERILO
št. 1 velikost.. ....25-INČ

1.95

Št. 2 velikost.......................27-INč

2-45
št. 3 velikost.. ............... 29-INČ

2-95

Te košare za perilo so izredno močne, 
zelo trpežne in prostorne. So gladko ple­
tene in imajo močne roče. Tri praktične 
velikosti.

DOBRO VEZANE—IZ TRDEGA LESA

Lestvice
6-ČEV. S-«

Nadomestite staro majavo lestvo v času pomladnega čišče­
nja z novo. Te imajo trdne srednje vezi in polico za po­
sodo z vodo.

tu, čigavi smo. No, pa saj taki munistke, zagovornice “svobod- 
nismo in taki ne smemo biti! I ne ljubezni.”

Naročite se na dnevnik “Ameriška Domovina’

SJZ čistilna razprodaja
se prične v petek $. junija ob 9:30 dopoldne

pri

BOB’S OUTLET STORE
7202 St. Glair Ave., col 72nd Pl. Telephone: HEnderson f-3787

NAJPRISRČNEJŠA HVALA STOTINAM NAŠIH ZADOVOLJNIH ODJEMALCEV, KI SO NAS VES ČAS TAKO ZAPOSLJEVALI, DA NI­
SMO UTEGNILI RAZPRODATI NAŠE CELOTNE ODVIŠNE ZALOGE OBLAČIL. ZATO SMO SE ODLOČILI, DA BOMO SEDAJ RAZPRO­
DALI VSE MANJŠE PREDMETE, NE OZIRAJE SE NA NJIH VREDNOST OZIROMA CENO. PRIDITE TOREJ RANO, DA SI BOSTE 
LAHKO IZBRALI NAJBOLJŠE, KOT NIKDAR DOSLEJ. PROSIMO NE POZABITE, DA JE NAŠE NAČELO — “ZADOVOLJSTVO ZA-

«

JAMČENO ALI VRNEMO DENAR.”

25c moške delovne nogavice
V raznih barvahMere 10 do 13 

Na razprodaji samo

lic par
40c M inč široka flanela

V raznih barvah
ipo

25c jfd.
iečno m trpežno blago za rjuhe

72 inč široko, 1.25 vredno 
Te dni samo

!7c yd.
iO deških hlač

Mere 9 do 16—-Vredne do 2.98 
Te dni po

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ L25_ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Dekliške FruM-lhe-loom hlačke

Bombažne — vredne 49c 
Mere 6-8-10—Sedaj po

25c
Približno 50 boljših oblek

Mere: samo 10-12-14 
Vredne do 16.95—sedaj

2M

BOB BREMS0N za BOB’S OUTLET STORE
23c deške lepe nogavice

Mere 7 do 1014
Sedaj

I5c par
IM dekliške igralne kratke hlače

V beli barvi, od vode malo lisaste 
V vseh merah—po

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 25c_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
1.25 vredni ženski ntoderčki

Mere 32 do 38 
Sedaj

__ _ _ _ _ _ _ _ _ 47c
Samo 25 dolgih volnenih deških hlač

Mere 28 do 32—Vredne do 8.95 
Idealne za deške in mladeniče, sedaj

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ L95__________
SO square Percale blago

Vredno 49c — 36 inč 
Te dni po

29c yd.
2.98 vredne ženske domače obleke

Novi pomladni kroji 
Mere 14 do 52—te dni samo

1.87

2 5 e
la prodajni mizi 
500 predmetov

V VREDNOSTI DO $1.95—VSAK PO

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 25c_ _ _ _ _ _ _ _ _ _
98c vredne Nylon nogavice

Samo v temnejših barvah 
Na razprodaji

37c par
40c 31 inč široko Percale
Pripravno blago za srajce itd.

Na razprodaji

lie pl.
Oo 2.98 vredne moške boljše srajce

Vključene so tudi športne srajce 
Na razprodaji po

_______________ I JO

Blago za zavese in prevleke
Vredno do 2.95 

Te dni samov

50c yd.
Do 3J8 vredna bombažna krila

Mere 24-26
Specielno za razprodajo

1.25

H
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Huda ura
Še danes se mi stiska srce nje dni s tako gorečnostjo tro- 

ob spominu na tisto najbolj ža- sil seme božje besede, se je da- 
lostno jutro mojega življenja.'nes skoraj opotekajoč vzpenjal 
Drugi dan po odhodu naših mož po strmih stopnicah vetrinjske 
in fantov je bilo. Sonce se je; prižnice.
prijazno smejalo v lepo pomla-j Kaj, ali so gospoda zamenjali? 
dansko jutro, vse ozračje je bilo Ne, prav isti je, le žalostni do-
nasičeno z vonjem po cvetočem 
bezgu, ki je rastel ob grajskih 
vratih. Celo veselega ptičjega 
žgolenja ni manjkalo. V vetrinj­
skem taborišču pa se je zdelo, 
da se po žalostnem pogrebu pri­
pravlja še k hudi uri.

Na vse zgodaj so ljudje napol­
nili cerkev Marije Zmagovalke, j

godki zadnjih dni so ga pretre­
sli, da je podoben belemu cer­
kvenemu kamnu.

Na mah so se oči vseh s stra­
hom in zaupanjem zapičile vanj: 
“Bog se nas usmili, le kaj bo?” 
so nemo spraševali prestrašeni 
pogledi.

Duhovnik na prižnici je za tre-
Pri njej so se čutili najbolj var-motek zaprl oči, zbral svoje mo-
ne in potolažene. Ob misli na 
drage, ki trpe, kot še nikoli, se: 
jim pač ni dalo spati. Niso glas­
no molili, pa vendar mi je njiho­
va otroško zaupna molitev k To­
lažnici žalostnih segala globoko 
v srce in dušo. Zdelo se mi je, 
da po cerkvi zveni ena sama pe­
sem razbolelega srca: “Marija, 
vse ljudstvo ječi, Marija poma­
gaj nam Ti!”

Mlad, močan gospod, ki je zad-

či, nato pa z nizkim, skoraj ma­
lo tresočim se glasom začel: 
“Dragi begunci! Zdaj vemo, kje 
so naši fantje. Zdaj je naša sve­
ta dolžnost, da molimo za nje. . .” 

Še je govoril, vendar ga ljud­
stvo ni več slišalo ne razumelo. 
Po cerkvi je zaječalo, kot kadar 
privrši vihar in lomi veje.

bi mogel zakričati, tudi če bi ho­
tel.

“O Bog, ti se nas usmili! Ma­
rija, ti nam pomagaj!” si še po­
leg joka lahko slišal.

Ne, to ni bil jok obupanih. Bi­
la je trpeča ljubezen, ki je zve­
sta do groba.

Če je bila Marija Zmagovalka 
do tega jutra lepo obiskovana 
od svojih gorečih častilcev, je 
bil kip Žalostne Matere Božje z 
mrtvim Jezusom v naročju po- 
sihmal vedno obdan z begunci, 
ki so pri njej iskali pomoči in 
utehe svojim razbolelim dušam.

Dukatov.

Poročilo in zahvala od­
bora za pomoč po toči 

prizadetim
CLEVELAND, O. — Odbor za 

pomoč po toči prizadetim v reški 
dolini je odposlal 30 ton (60 ti­
soč funtov) moke na prizadete 
vasi in iz zahval posameznih va­
si je razvidno, da je delitev po­
tekla v splošno zadovoljstvo. 
Naš odbor se je za nasvet glede 
pošiljke obrnil na generalnega 
konzula Jugoslavije, Moravca v 
Chicagi, UL, ki je svetoval, da 
naslovimo pošiljko na odbor za

strico, ki je razdelil prejeto mo-(sreči nudili gmotno in moralno 
ko prizadetim vasem. Nekatere!pomoč. Verjeti ne morejo, da bi 
vasi so načrt delitve po svoje nekdo v tujini mislil nanje, še
izboljšale; na primer, vaščani 
moje rojstne vasi Šembije, so 
spremenili originalen načrt v to­
liko: mesto uporabe po škodi 
ocenjene procentualne delitve, 
so osvojili načrt, da je vsaka' 
oseba deležna enake količine

manj pa, da bi se jih spomnil v 
nesreči, ter jim nudil tako izdat­
no pomoč.

Ni moj namen, da bi podal ra­
čune, ker je to zadeva blagajni­
ka in tajnika—slednji je na potu 
v Jugoslavijo—pač pa se v ime-

(16 kilogramov) moke. Vključili nu odbora želim iskreno zahva­
liti vsem posameznikom ,dru­
štvom, časopisju in Slovenske­
mu delavskemu domu, kjer smo 
imeli sestanke brezplačno. Za-

— Švica se more v resnici po­
hvaliti, da je izvrstno in v 
splošno zadovoljstvo rešila na­
rodnostno vprašanje. Švicarji 
namreč niso enoten narod. Naj­
več 'jih je nemške narodnosti,, 
nato slede Francozi in Italijani 
ter končno Reto-Romani, ki jih 
je komaj 1.5% celotnega prebi-

Ne, kaj takega še svoj živ dan j valstva. In vendar so vsi štirje 
nisem doživel. Srce mi je razbi-j jeziki enakopravni in priznani 
jalo, v grlu me je davilo, da ne za uradne jezike Švice.

so vladne nameščence in nekaj 
drugih oseb, ki po originalnem 
načrtu niso bili v kategoriji pod­
pore.

Prebivalci nekaterih vasi so [hvalo naj prejme generalni kon- 
prodali vreče, v katerih so pre-[zul Jugoslavije Moravec ter od- 
jeli moko, ter za sprejeti denar bor za socialno oskrbo v Ilirski 

socialno oskrbo''v Ilirski Bistri-,kupili dodatno moko, da so za- Bistrici za sodelovanje pri deli- 
ci, ter tudi sam poročal imeno-[m°gh pomagat tudi onim, ki sOi tvi moke ter organi jugoslovan- 
vanemu odboru o naši akciji. jhili izvzeti od podpore. j ske vlade, ki so poskrbeli, da je

Ker je odbor v Ilirski Bistrici1 Po končani delitvi je bil vr- m°ha in drugo blago bilo biez- 
že imel seznam po toči povzro-[njen imenik našemu odboru, plačno poslano od New /orka 
čeni škodi v vaseh, za katere je, podpisan po članu družine, ki je 
bila pomoč namenjena, so nam'prejela moko, ter je na razpola- 
potom jugoslovanskega konzula'go onim, ki želijo kake informa- 
poslali v pregled imenik, ki je cije. Poleg imenika je naš od- 
vseboval vse podatke in načrt bor prejel poročilo in zahvale

do Ilirske Bistrice.
Končno iskrena hvala vsem, 

ki so prispevali, da se je kam­
panja za pomoč po toči prizade­
tim tako uspešno končala.

Nove ladje

glede delitve poslane moke. Poi od posameznih vasi, v katerih i Za odbor: 
našem odboru odobren načrt je se obdarovanci najtopleje za-J Joseph Malečkar,
bil noslan odboru v Ilirsko Bi- hvaliuiejo vsem, ki so jim v ne- 731 E. 160. St., Cleveland 10, O.

V Pulju so splovili v začetku 
aprila sedem obalnih potniških 
ladij. To so prve potniške lad­
je, ki ,so jih zgradili doma. Niso 
pa vse nove. Nekatere so pre­
delane stare ledje bivše Jadran­
ske plovidbe. Eno od teh ladij 
so krstili na ime “Ivan Cankar.”

V Kranju so demonstrirali 
Kot po drugih večjih krajih

Slovenije in Jugoslavije so de­
monstrirali zaradi Trsta tudi v 
Kranju. Na “Titovem trgu” se 
je menda zbralo 12,000 ljudi, ki 
jim je govoril član mestnega ko­
miteja Balderman. V imenu 
borcev je govoril ing. Janez Ve- 
zovšek, v imenu invalidov pa 
Resman. Predstavnik vojske je 
poudarjal, da bo vojska, “ki je 
znala pregnati iz dežele cesarje 
in kralje, znala obračunati tudi 
s tistimi, ki bi nam danes hote­
li jemati nekaj, do česar nima­
jo pravice.”

— Nova Mehika ima nad 72 
milijonov akrov dobrih pašni­
kov.

sssr
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SAMO TA TEDEN!
Z vsakim nakupom dobite brezplačno

Kuhinjske zajemalke
Balončke za otroke

Škotske kapice za otroke

Plačamo poseko visoke cene za vaše stare peči, pralnike in ledenice ako 
zamenjate za nove FRIGIDA1RE izdelke samo ta tepeni pri Brodnick Bros.

r L147-9:

Wonderfully new 
and different!

FRIGIDAIRE
električna peč s “Wonder-Oven”

Frigidaire CYCLA-MATIC modeli 

od $399.75 naprej 

104 TEDNE ZA ODPLAČILO

Samo ta novi FRIGIDAIRE ima 
CYCLA-MATIC LEVELCOLD! 
Vzmrzovalniku je temperatura vedno 
na ničli, v hladilniku in v hidratorjih 
je vedno enaka ne oziraje se na zuna­
njo toploto.

Samo ta novi Frigidaire ima:
NA VEN SE PREMIKAJOČE POLICE 
Vse police lahko potegnete do kraja 
ven—tako da imate hrano pri roki! 
Zraven tega pa ima ta Frigidaire 
še te-le posebnosti:
• Notranjost je vsa porcelanasta
• Sloviti Meter-Miser mehanizem
• Jekleni predal j* iz enega kosa
• Quickube tace za led
• Raymond Loewy stil

Lahko pečete pecivo
in razno meso—
obenem—v istem štedilniku!

To je največji napredek 
v izboljšanju peči v 
zadnjih letih. “Čudežna 
peč” je ali ena sama 
ekstra velika, ali pa ste 
dve peči v eni, vsaka z 
lastnimi kontrolnimi 
napravami in z lastno 
toploto. Pridite in si še 

danes oglejte to 
električno peč z 
“čudežno pečjo”

Poglejte! 
Samo ta novi FRIGIDAIRE

8
i

AVTOMATIČNI PRALNiK
vam nudi vse te-fs posebnosti

i

%

live-Water 
Action!

All-Porcelain 
Finish I

Rapidry
Spini

Unimatid
Mechanism!

HO*

Poglejte te druge čudovite 
Frigidaire posebnosti

• Vsa porcelanasta, zunaj 
in znotraj

• Radiantube 5-brzinske 
površinske enote

• Cook-Master Oven kon­
trolna ura

• Fluorescent žarnica čez 
celo širino

• Predal za orodje čez 
celo širino

• Thermizer pogreznjen 
lonec

• Širok grelni predal

Poslužite se našega “Lay-A-Way” plana pri 
nakupu pohištva ali drugih potrebščin 

za vaš dom!

BRODNICK BROS ODPRTO V PONDELJEK, ČETRTEK IN PETEK OD 9 DO 9 h
V TOREK IN SOBOTO OD 9 DO 6—ZAPRTO CEL DAN V SREDO ^

Poglejte si demonstracijo senzacijo- 
nalne “Wonder Oven” peči in vse dru­
ge nove Frigidaire električne peči s 

.cenami od $185.75 naprej.

Model RQ-60, na sliki $389.75 

Model RO-50, samo $349.75

Lahki pogoji

APPLIANCES
16013-15 Waterloo Rd.

Poslušajte kako vaša ura 
tiktaka. Tako gre tudi 
Frigidaire Pulsator, stva- 
rajoč slovito “Live-Water” 
delovanje, ki perilo opere 
zares čisto in odlično. — 
“Live-Water” izplakovanje 
pa popolnoma izpere vso 
milnico in umazanost. Pri­
dite, oglejte si demonstra­
cijo “Live-Water” delova­
nja. _ Nič podobnega ne 
postoji in samo Frigidaire 
pralniki imajo to.

Model WO-65

$299.75
104 tedne za odplačila

Poglejte še te posebnosti!

• Select-O-Dial, nastavi in pozabi o Lahko napolnite pralnik do vrha
® Podvodni razdeljevalec milnice ® Pralnik je premakljiv
• vse kontrole so pri roki ® Ima diven nov stil

Ne zamudile Alice Weston 
na teievizip

WXEL, Channel 9, od pondeijka do 
petka, 1-1:30 pop. za Frigidaire

Pridite v našo trgovino in se registrirajte, da 
boste dobili brezplačne kuharske recepte.

& FURNITURE STORE
IVanhopi *072 — IVanhoe 1-6073
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HENRIK SIENKIEWICZ:

Z ognjem in mečem
VIL

Pozno zvečer ob mesečini so 
dospele vojske v Rozloge. Tam 
so našli gospoda Skrzetuskega 
sedečega na svoji Kalvariji. Ka­
kor vemo, se je vitez od boleči­
ne in muke popolnoma onesve­
stil. Ko ga ie šele duhovnik 
Muhoviecki spravil k zavesti, so 
ga oficirji vzeli med sebe in ga 
začeli pozdravljati in tolažiti, 
posebno gospod Longinus Pod- 
bipieta, ki je bil že pri vrču v 
praporu Skrzetuskega goreč to­
variš. Pripravljen je bil tudi 
tovarišiti mu v vzdihanjih in 
plakanju in je takoj storil novo 
obljubo v njegov namen, da se 
bo ob torkih postil do smrti, če 
Bog na katerikoli način pošlje 
namestniku tolažbo. Medtem so 
gospoda Skrzetuskega peljali h 
knezu, ki je stanoval v kmeti- 
ški koči. Ko ga je zagledal, ni 
rekel niti besede, temveč je raz­
prostrl roke in čakal. Gospod 
Jan se je spustil takoj z glasnim 
jokom v te roke, a knez ga je 
pritisnil na srce, poljubil v čelo 
— prisotni oficirji so videli sol­
ze v njegovih resnih očeh.

Šele črez nekaj časa je začel 
govoriti:

“Kot sina te pozdravljam; mi­
slil &em že, da te nikdar več ne 
uzrem. Nosi možato svoje bre­
me in pametuj, da boš imel v 
nesreči na tisoče tovarišev, ki 
bodo izgubili žene, otroke, star­
še, sorodnike in prijatelje. In 
kakor kaplja izgine v oceanu, 
tako naj tudi tvoja bolest utone 
v morju splošne bolesti. Ker so 
prišli na milo domovino tako 
strašni časi, sie oni, ki je mož in 
nosi meč ob boku, ne bo udal 
plakanju radi svoje izgube, tem­
več 'bo pospešil rešitev te skup­
ne matere in bo ali v mirni vesti 
našel mir, ali pa pade slavne 
smrti in doseže nebeški venec 
in z njo večno srečo.

“Amen!” je rekel kapelan 
Muhoviecki.

“O jasni knez, rajši bi jo vi­
del mrtvo,” jtS ječal vitez.

“Plakaj, zakaj velika je tvoja 
izguba in mi bodemo plakali s 
teboj, ker nisi prišel k poganom, 
niti k divjim Ščitom in tudi ne 
k Tatar jem, temveč k bratom 
in iskrenim tovarišem, toda ta­
ko reci samemu sebi: danes
plačem nad seboj, jutrajšnji ni 
več moj, zakaj vedi, da jutri 
krenemo v boj.”

“Pojdem z vašo knežnjo mi­
lostjo na kraj sveta, toda poto­
lažiti se ne morem, ker mi je 
brez nje tako težko, da ne mo­
rem, ne morem . . .”

In ubogi vojak se je grabil za 
glavo, utikal prste med zobe in 
jih grizel, da bi udušil jok, ker 
ga je vihar obupa iznova trgal.

For your VACATION 
welcome to

CHRISTIANA LODGE
Slovenian Resort

• The Hotel has 30 rooms with 
connecting showers. Central dining 
room, with American-S 1 o v e n i a n 
cooking. All sports, private beach, 
boating and fishing. Cater to over­
night guests. 260 miles from Cleve­
land. Located on U.S. 112. Write 
for folder.

CHRISTIANA LODGE
DOMINIK KRAŠOVEC, Prop.

P.O. Edwardsburg, 
Michigan 

Phone 9126 F5

3£X!KX'gYEY'*±,lr'.l'i,x~'xY'TYy

Re-Nu Auto Body Co.
Popravimo vaš avto in prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body In fenderje.

Welding.
JOHN J. POZNIK In SIN 

GLenvill« 1-3830
982 East 152nd Street

“Rekel si: naj se zgodi volja 
Tvoja!” je govoril resno duhov­
nik.

“Amen, Amen! Njegovi vo­
lji se udam, sarno . . z bolest­
jo ... ne morem si pomagati,” 
je odgovoril s trgajočim glasom 
vitez.

In videlo se je, kako se je lo­
mil, tako se je boril, da je nje­
gova muka vsem iztisnila sol­
ze, a čustvenejši, kakor sta bila 
gospod Volodijovski in gospod 
Podbipieta, sta curkoma lila sol­
ze. Zadnji je sklepal roke in 
žalostno ponavljal:

“Bratec, bratec, premagaj se!”
“Čui!” je rekel naglo knez, 

“imam poročilo, da se Bohun 
odtod gnal proti Lubnijim, ker 
mi je v Vasiluvki posekal ljudi. 
Ne obupaj- že naprej, ker mor­
da je m dobil, zakaj čemu bi se 
spuščal proti Lubnijem?”

“Kakor smo živi, je to mogo­
če!’ so vzkliknili oficirji. “Naj 
te Bog potolaži!”

Gospod Skrzetuski je odprl 
oči, kakor ne bi razumel, kaj 
govore, naglo se jie zasvetila na- 
da v njegovi duši, .vrgel se je, 
kakor je bil dolg, knezu pred 
noge.

“O inilostivi knez! Življenje, 
kri!” je klical.

In ni mogel več govoriti. O- 
slabel je tako, da ga je moral 
gospod Longinus dvigniti in ga 
posaditi na klop, toda že se mu 
je poznalo z obraza, da se je te 
nadeje oklenil kakor potaplja­
joči deske in da ga je bolest že 
opustila. Drugi sa razpihavali 
tc iskro, govoreč, da najde mor­
da svojo knežnjo v Lubnijih. 
Nato so ga peljali v drugo kočo, 
potem pa so mu prinesli meda 
in vina. Namestnik je hotel 
piti, toda radi stisnjenega grla 
ni mogel, zato so pa verni to­
variši pili. In napivši se, so ga 
začeli stiskati, poljubovati in se 
čuditi njegovi suhoti in zname­
njem bolezni, ki jih je nosil na 
obrazu.

“Tak si, kakor Piotrovin!” je 
govoril debeli gospod Dzik.

“Morali so te tam na Siči in- 
sultirati in ti niso dajali jesti

tilo?”
“Drugič kdaj vam povem,” je 

govoril s slabotnim glasom go­
spod Skrzetuski. “Ranili so me 
in bolan sem bil.”

“Ranili so ga!’ je klical go­
spod Dzik.

“Ranili, dasi je bil poslanec,” 
je pristavil gospod Slešinjski.

In oba sta se gledala, zgraža­
joč se nad predrznostjo kozaško, 
a potem sta se začela radi veli­
ke udanosti stiskati h gospodu 
Skrzetuskemu.

“In si videl Hmielnickega?”
“Da.”
“Dajte ga nam sem!’ je kričal 

Migurski, “takoj ga razsekamo.”
V takih razgovorih je prešla 

noč. Pod jutro so javili, da se 
je vrnil tudi oni oddelek, ki je 
bil poslan na daljšo pot proti 
Čerkasom. Oddelek res ni do­
gnal Bohuna, a ga tudi ujel ni, 
vendar je prinesel čudovite ve­
sti. Privedel je mnogo na poti 
ujetih ljudi, k: so Bohuna vi­
deli pred dvema dnevoma.

Ti so pravili, da je četnik o- 
čividno koga preganjal, ker je 
povsod izpraševal, če niso vide­
li debelega slahčiča, s Kozač- 
kom. Pri tem je zelo hitel in 
letel, da bi si lahko vrat zlo­
mil. Ti ljudje so tudi zagotav­
ljali, da niso videli, da bi Bo­
hun vodil kako gospodično s se­
boj, kajti če bi bila katera, bi jo 
gotovo opazili, ker ni bilo mno-

FRANK KLEMENC
BARVAR in 

DEKORATOR
♦

18715 Muskoka Ave, 
IV 1-6546i

MAX’S AUTO BODY 
SHOP

MAX ŽELODEC, lastnik 
1109 E. 61 St 

Tel.: UTah lr3040
Se priporoča za popravila in 
barvanje vašega avtomobi­

la. Delo točno in dobro.
VAS MUCI REVMATIZEM?
Mi imamo nekaj posebnega 

proti revmatizmu. Vprašajte 
nas.

MANDEL DRUG 
slovenska lekarna 

15702 Waterloo Rd.
KE 1-0034____________

Kraška kamnoseška obrt
15425 Waterloo Rd.

IVanhoe 1-2237
EDINA SLOVENSKA IZ DELOV ALN1 - 

CA NAGROBNIH SPOMENIKOV
in piti?”

“Povej, kaj se ti je vse pripe-

ZRAČNA SILA ITALIJE SE VEČA — Združene drža­
ve so izročile nedavno Italiji 30 F-84 Thunderjet letal, da 
ojačijo njeno vojno letalstvo. Izročitev se je izvršila v nav­
zočnosti našega poslanika v Rimu in gen. Norstada, povelj­
nika združenih zavezniških zračnih sil za srednjeevropski 
odsek, na vojaškem letališču v Brindisiju v Južni Italiji.

u

J os. Zelo in Sinovi 1
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s
= POGREBNI ZAVOD
S 6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdicott 1-0583

COLLINWOODSKE URAD 
S 452 E. 152nd STREET TeL: IVanhoe 1-3118

Avtomobili in bolniški voz redno in ob vsaki uri na razpolago. 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo.

go semenov pn Bohunu. Nova 
nada, a tudi nova skrb je sto- 
pilala v srce gospoda Skrzetu­
skega, ker te vesti so bile za 
njega naravnost nerazumljive.

Ni razumel, čemu je Bohun 
gnal prvotno proti Lubnijem, 
napadel vasilovsko posadko in 
se potem naglo obrnil proti Čer­
kasom. Da Helene ni ugrabil, 
se je zdelo gotovo, ker gospod 
Kušel je srečal antonovski od­
delek, v katerem je ni bilo, lju­
dje pa, ki so jih sedaj pripeljali 
od Čerkasov, je niso videli pri 
Bohunu. Kje je torej mogla bi­
ti, kje se je skrila? Ali je ube­
žala? Če je tako, tedaj v katero 
stran? Iz kakšnega vzroka bi 
bila bežala nc do Lubnij, tem­
več proti Čerkasom ali Zoloto-

Čehrin, nikakor pa se ne bi bil)si sedel pod klopjo, ko so ropali
upal nad hetmane, k o njiho­
vem pogromu še ni mogel vede­
ti. Če je semene razdelil in jih 
gnal na dve strani, tedaj vam 
pravim, gospoda, da za nobenim 
drugim kakor za njo.”

“In čemu je izpraševal po sta­
rem šiahčiču in Kozačku?”

“Ni treba za to velike zagaci- 
tatis, da se ugane, če je ubeža­
la, to gotovo ne v ženski obleki, 
temveč preoblečena, da ne bi 
dala sledu za seboj. Tako to­
rej menim, da je ta Kozaček 
ona.”

“O, kakor živim, kakor ži­
vim!” so ponovili drugi.

“Ba, toda kdo je ta slahčič?” 
“Tega jaz ne vem,” je govoril 

stari praporščak, “toda o tem
noši? In.vendar ali so Bohuno- bi se lahko poizvedelo. Kmetje
vi gonili in lovili drugega okoli 
Čerkasov in Prohoruvke? Toda 
čemu so iznova izpraševali po 
šiahčiču s Kozakom? Na vsa 
ta vprašanja si namestnik ni na­
šel odgovora.

“Svetujte, govorite, razložite, 
kaj vse to pomeni?” je rekel o- 
ficirjem, “moja glava ni za to.”

“Jaz vendar mislim, da ona 
mora biti v Lubnijih,” reče go­
spod Migurski.

so morali videti, kdo je bil tu 
in kaj se je zgodilo. Dajte,, no, 
sem gospodarja te koče.” 

Častniki so skočili in v krat­
kem iz hleva privedli za vrat 
“pidsusidka.”

“Kmet,” je rekel Zacvilihov- 
ski, “ali si videl, ko so Kozaki z 
Bohunom napadli dvor?”

Kmet je, kakor navadno, za­
čel prisegati, da ni bil, da ni ni­
česar videl in da o ničemer ne

“Ni mogoče,” je odgoril pra- \ ve, a gospod Zacvilihovski je 
porščak Zacvilihovski, “zakaj vedel, s kom ima opraviti — za- 
če bi bila v Lubnijih, bi se bil to je rekel:
Bohun kar najhitreje skril v ! “O verjamem, poganski sin, da

GLAVNI STAN ZA BLAGO NA JARDE ZA 
MOŠKE IN ŽENSKE ZA POŠILJKE PREKO 

MORJA PO ZMERNIH CENAH
Čisto izgotovljeno blago, 50% volna, 50% rayon, za 

moško obleko, idealno za vse leto, v plavi sivi in rjavi 
barvi; regularno $2.75 vrednost, sedaj samo $2.00 jard.

Blago, ki se ne zmečka, volna, rayon, gabardini in shark­
skins, 60 palcev široko, za moško ali žensko obleko v tem­
nih in svetlih barvah; regularno $2.50 vrednost, sedaj samo 
$1.75 jard.

Mi imamo tudi silno količino blaga na jarde, pripravno 
za ženske suknje, obleke in krila po posebnih cenah. V 
zalogi imamo kompletne potrebščine za krojače in šivilje.

Govorimo nemško in slovensko v naši trgovini.

S. LIEBERMAN WOOLEN 00.
1446 W. 3rd St., blizu Superior Ave. CH 1-6067

Odprto od pondeljka do sobote od 9 do 5:30 popoldne 
Ob sobotah od 9 do opoldne

dvor. Povej to drugemu —evo 
tu leže rumeni zlatniki, tam 
stoji rabelj z mečem — izbiraj! 
Naposled zapalimo tudi vas, ra­
di tebe se zgodi kričiva ubogim 
ljudem.

Šele stedaj je začel “pidsusi- 
dok” pripovedovati, kaj je videl. 
Ko so začeli Kozaki na majdanu 
pred dvorom razgrajati, tedaj 
je šel z drugimi pogledat, kaj se 
godi. Slišali so, da so kneginja 
in knezi pobiti, a da je Mikolaj 
ranil atamana, ki tudi leži, ka­
kor bi bil brez duše. Kaj se je 
zgodilo z gospodično, niso mogli 
izvedeti, toda drugega dne ob 
svitanju so zaslišali, da jie zbe­
žala z nekim šlahčičem, ki je 
bil prišel z Bohunom.”

“Glej, kaj je! Glej, kaj je to!” 
je govoril Zacvilihovski. “Tu 
imaš, kmet, rumene zlatnike, 
vidiš da se ti nič hudega ne 
zgodi. In si ti videl tega slah­
čiča, ali je kdo iz okolice?”

“Videl sem ga, gospod, toda 
ni tukajšnji.”

“In kakšen je bil?”
“Debel, gospod, kakor peč, s 

sivo brado. In preklinjal je ka­
kor rogač. Slep na eno oko.” 

“O za Boga!’ reče gospod Lon­
ginus, “to je najbrž gospod Za- 
globa, ali kdo, a?”

“Zagloba? Čakaj, no! Zagloba! 
Moglo bi to biti. V Čehrinu sta 
se z Bohunom izvohala, pila in 
igrala v kocke. Mogoče je to. 
To je njegova slika!”

Tu se je gospod Zacvilihovski 
iznova obrnil do kmeta:

“In je ta slahčič ušel z gospo­
dično?”

“Da. Tako smo slišali.”
“In vi dobro poznate Bohu­

na?”
“Oj, oj! gospod! On je tu me­

sece presedel.
“In morda jo je ta slahčič za 

njega odpeljal?”
(Dalje prihodnjič)
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| NAZNANILO 1
| Slov. Zadružna Zveza (
== sporoča =

'E DA IMA SEDAJ GLAVNA TRGOVINA E

| 667 E. 152 St. |
1 LICENCO ali DOVOLJENJE za 1 
| PIVO in VINO |
== za prodajo na ven ali iz prostora E=

| BEER and WINE TO TME OUT |
== V zalogi bo vedno pivo od priznanih pivovarn, belo = 
== in rdeče vino bo fino domače, sladka vina najboljše ka- == 
= kovosti iz Californije. =

Ul Pripeljemo tudi na dom — Pokličite GL 1-6316

== Se priporočamo =

M

PRI NAS DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE!

The May Co.’s Basement
2-DELNE OTROŠKE BOMBAŽNE

Sončne oblekce

$ 1
Ljubke 2-delne sončne obleke s pri­
legajočim se bolerom. Vse pralne 
... v lepih letnih barvah. Mere 
3 do 61/2-

Otroške Organdy obleke 
in predpasniki

r39 vsaki'
Lepe poletne organdy obleke in 
predpasniki, lahne v nežnih bar­
vah. Mere oblek 1 do 3. Mere 
predpasnikov 2 do 6.

Otroške v prelepih barvah 
Polo srajce

za $4
2za i

Nove poletne Polo srajce v bar­
vnih progah. Veliko vzorcev na 
izbiro ... za dečke ali deklice. 
Mere 2 do 6.

VIŠJE VREDNOSTI PIQUE 
IN PASTEL

ORGANDY
KAPI«

Ducate lepih kapic za dojen­
čke . . . iz organdija ... in 
pikeja. Ljubke pastelne bar­
ve in okraski.

Predmeti za dojenčke
59c “Nazareth” srajčke ............................................
88c pletene Kimonos ali srajčke (z napakami) ....
Mosquito tančica v velikosti vozička ......................
“Baby Mae” brezrokavne srajčke ..........................
Mehko tkana kopalna garnitura .............................
“Beacon” odeja za posteljo, 30x50.........................
Čisto volnena pletena jopica in kapica .................
Dobre kakovosti 80-sq. rjuhe, v pravi meri za poste
Terry tkane kopalne brisače, 36x36.......................
Aluminijasti sterilizator za 7 stekleničk ...............
Philippine bele oblekce, dobre kakovosti, vsaka....

....2 za $1
,69c vsaka
............ 85 c
............ 39c
............... $1
........... 1.99
........... 1.99
............... $1
........... 1.99
........... 2.99
............... $1

Otroške pralne kratke

hlače

49C
Nove otroške poletne kratke “Bo­
xer” hlače iz twilla, pisane in 
v raznih barvah. Mere 3 do 6.

Otroške Crinkle Crepe 
sončne oblekce podlo­

žene s plastikom

Bib top crinkle crepe sončne ob­
leke _s plastikom podložene. V 
trenutku oprane ... ni jih tre­
ba likati. Sprednji del oprijet. V 
roza in modri barvi. Mere 1 do 3.

Rjuhe z flannelette na Reg. 3.95 Curity
obeh straneh plenice iz gauze

Flanelne na obeh straneh | .62 Mehke, vpijljive plenice iz 0.99
36" široke. Se lahko ku- ■ gauze, 2x20". Z majhni- ™
hajo. mi napakami.

Reg. 2.99 Birdseye vpijljive plenice
Sanitarne, mehke vpijljive Birdseye 
plenice, zavite v celofan, da se ne okužijo.

ducat 2
Sprejemamo pismena in telefonska naročila v vrednosti do 

najmanj 2.01 (vključno davek)—Kličite CHerry 1-3000 
The May Co. Basement Infants’ and Kiddies’ Department
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